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A protsztáns ügy. 
(4) Az értekezlet, melyet a közoktatás- 

ügyi miniszter a protestáns egyházkerületek 
főgondnokaiból és superintendenseiből hivott 
össze, hogy az annak idején lapunkban is 
közölt „Pontozatok" fölött véleményt mond- 
janak, mint látszik, teljesen hajótörést. szen- 
vedett. A mennyire az értekezlet lefolyásá- 
ról nyilvanosságra került hirekből következ- 
tetni lehet, a közép-tanodák fölötti suprema 
inspectio módozatait körvonalozni kivánó „Pon- 
tozatok" tárgyalásába az értekezlet bele sem 
ment s midőn a miniszter és a kormányel- 
nök látta, hogy az alkotmány-kérdés állás- 
pontjára helyezkedett autonomisták nem haj- 
landók maguk véleményezése által segédke- 
zet nyujtani, nézetök szerint az autonomia 
törvény által biztositott bástyáinak áttörésé- 
hez: az értekezletet félbeszakiták s hivatkoz- 
va az állam souverain jogára, kilátásba he- 
lyezték, hogy majd egyoldalulag, az állam 
initiativajából s a felekezetek vélemény-nyil- 
vánitásának meghallgatása nélkül fogják az 
ügyet megoldásra segiteni. 

A szakitás tehát, bizton elmondhatjuk, 
az állam és a felekezet között ez idő szerint 
teljes s egyfelől az állam fog a maga tény- 
leges hatalmával élni, másfelől a protesians 
egyház fog régi fegyveréhez, a passiv resis- 
tentiához folyamodni: a német minta szerin- 
ti cultur-harcz a látóhatár körébe lépett. 

E sajnos tényt lehetetlen a legnagyobb 
aggodalommal nem néznünk. Sem a politi- 
kai, sem a közművelődési tekintet, mely e 
harczra nézve döntő jélentőséggel bir, nem 
szól a mellett, hogy e harcz valósággal is 
megindittassék. Amaz végzetessé tehetné e 
viszályt pártközi szempontból, emez még na- 
gyobb kárára válhatnék amugy is eléggé el- 
hanyagolt közép-oktatásügyünknek. 

A királyhágóntuli tiszta magyarság pro- 
testans része amugy is vérében hordja az el- 
lenzékeskedésre való hajlandóságot, de a ve- 
gyes ajku vidékek protestansai jó részt még 
a mostani többség hivei, az erdélyi részek- 
ben pedig majdnem kivétel nélkül a kor- 
mánypárt soraiban látjuk a protestans intel- 
ligentiát és szép zömét. Megindittatva már 
e harcz: előre látható, hogy az oppositio 

Drotestans részről is általánossá fog válni s 

Mmnul pihennek kezeimben, 

tozott a 

met tud 

izonyosak lehetünk a felől is, hogy a mos- 
tani ellenzék nem fog késni fölhasználásával 
e fordulatnak s ugy kiaknázza a protestans 
elégületlenséget, a mint csak lehet, sőt még 
szitani és tóditani fogja ez elkedvetlenedett 
hangulatot, hogy maga lássa legtöbb hasz- 
z................. m.ma. 
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IV. 

(Folytatás.) 

S ime, egy idő óta, munka közben gyakran kaptam rajta magam: hogy kötőtűim mozdulatla- 
vagy munkám ölembe 

Csuszik s elmém el-elkalandozik és nem tudom 
hová, Arczomon egy-egy köny fut végig. . . s én nem tudom: miért. 

Hogyan? 

Én, kinek uralkodó jellemvonásai közé tar- 
batározott, őntudatos gondolat-menet, ki 
borujáról, szemeim könyéről rendesen szá- 
tam magam adni magamnak: én, kez- 
stárgytalan gondolatok" tömkelegeibe té- 

vedezni s képtelen vagyok feleletet adni a „mi- 

arczom 

éért-re? 

hHsmétlődött, 
E tapasztalat, mely pedig mind gyakrabban 

kimondhatlan hatással volt reám. - eg voltam rémülve, mint.a tudatlan ember valamely ismeretlen természeti tünemény előtt. Azelőtt mindig tudtam : minő ösvényen visz- nek át gondolataim 8 hol fognak megállapodni. 

lnát a kormány részéről elkövetett balfo- Ssásnak. 

E mellett a protestansok, az értekezle- ten is hangoztatott elhatározásukhoz képest, mindent el fognak követni, hogy a középta- nodai oktatás körében törvényhozásilag kivi- vott beleszólási jogot a kormánytól minél in- kább visszahóditsák. Meg fog, ehez képest indulni a protestansok részéről a reactió, a rájok octroyált törvény kijátszására minden lehetőt el fognak követni s a huza-vona vé- ge a lesz, hogy az állandó viszály, vitat- 
kozás, panasz és felfolyamodás közben maga a tulajdonképeni ügy: az oktatás fog sin- leni, mecsevészedni, elmaradozni s az állam midőn jószándékkal az oktatás-ügy emelésére törekedett volna, saját maga lesz oka az ügy hátramaradásának, a magyar közoktatás e 
fontos ága elhanyagolásának. 

De, ha igy, bármely oldalról tekintsük 
a kérdést, egyként az ügyfog szenvedni: hol 
keressük az orvoslatot? § miután alig hihe- 
tő, hogy a protestansok más állást foglalja- 
nak el, mint az értekezleten megjelent hit- 
sorsosaik: a kormány hátráljon-e meg üd- 
vös czélzatával, a középtanodai ügy rendezé- 
sével? 

Lehet, hogy vannak, akik a protestans 
autonomia mostani törvenyes formáit oly sért- 
hetetlen és megközelithetetlen bástyáknak te- 
kintik, a melyek előtt az államnak minden 
joga véget ér. Ezek a beczikkelyezett béke- 
kötésekre és a koronázási hitlevelek biztosi- 
tásaira hivatkozva, el akarják vitatni az ál- 
lamtól azt a jogot, hogy alkotmányos tör- 
vényhozásában valaha is más határozmányo- 
kat állapithasson meg, mint a melyek for- 
májában a protestans autonomia a historiai 
fejlés rendén érvényt nyert. 
.Mi ezek közé a nézetüek közé nem tar- 
tozunk s erősen vitatjuk, hogy az állam /ö- 
lött álló az államban semmi sem lehet s igy 
bármely felekezet sem. Az államnak tehát 
kétségtelen joga van ahoz, hogy az idők vál- 
tozott szükségeihez képest változott jogviszo- 
nyokat teremtsen s ezeket szabályozza a ma- 
ga alkotmányosan alkotott törvényei által. A 
protestansoknak tehát kétségkivül alá kell 
adni magukat mindannak, a mit a törvény- 
hozás két factora: a két ház és a Felség 
törvénynyé tesz. 

De viszont az államnak is mulhatatlan 
kötelessége maga és polgárai irányában, hogy 
a tényleges szükségeknek megfelelő s a le- 
hetőségig bölcs határozmányokat iktassa tör- 
vénybe - már pedig e föltételeknek csak 
akkor tesz eleget, ha a nép egy tekintélyes fészének igazolható követeléseit kellő figye- 

Egyenesen, következetesen vezettek azok - a sirba. 
Anyám mellé a jó puha sirba. - Ez taki- 
kötő. 

3 ime martalékul vagyok dobva gondola- 
toknak, melyeket elemezni nem birok, s melyekről 
nem tudom: mily utakon visznek át s hova akar- 
nak vezetni. 

Eddig a talaj - bár kopár és virágtalan - 
de biztosan, szilárdan állott lábaim alatt: most 
iagadozni éreztem azt. Tárgytalan gondolataim, 
szórakozottságom áthatlan ködében vészes őörvé- 
nyek, szirtek közellétét érezém, melyek lelkem erű- 
szakosan fentartott nyugalmát tökéletes szétzuzás- 
sal fenyegetik. ; 

Oh, gondolom számtalanszor, a végzet még- 
is igen kegyetlen: hát az a mosolytalan nyu- 
galom, még az is igen nagy kedvezmény volt 
irántam - még azt is el kell-é vesztenem ? 

Elhatároztam : hogy lelkemen minden áron 
erőt fogok venni. Hiszen nem ismeretlen előttem a 
küzdelem, önmagammal. 

Ez okból tehát, miker megint szórakozott- ságon kaptam rajta magam: igyekeztem szigo- ruan hbatározott tárgyra irányozni elmémet s ha nagyon makacskodott: utolsó eszköz gyanánt fel- idéztem - pedig máskor hogy remegtem tőrük ! - az én borzasztó gyermekkori emlékeimet. Ah, csapongó képzelem, le vagy igézve, ugy-e? - 
gondolám magamban. Olyan Meduza-főt tartot- 
tam eléd, melytől okvetlenül jéggé kell meredned! 

És kétségbeesett kisérleteknek is csak 
pillanatnyi hatásuk volt, 

Alig futott végig idegeimen a borzalom : 
szüleim rém-arczai egyszerre eltüntek, hogy más 
alakok jelenjenek meg. Más alakok, melyek majd- 
nem végkép el voltak már mosádva a mult ködé- 
ben s rémes emlékeim között ezelőtt nem birtak 
előtérbe lépni : az én édes szüleim valódi alak- 

lembe veszi. ás lehetőlevr érvényre engedi 
jutni. 

És ime: mik a pretestansok igazolha- 
tó követelései? Felelet az, hogy tanodáikat 
saját szellemükben rekdeztessék be, hogy a 
tanitást e szellemben végezhessék, hogy fil- 
léreikből összerakott vagyonukat belátásuk 
szerint használhassák fol s az állam csak 
annyiban nyerjen e müködalakben beleszólást, 
a mennyiben ellenőriznie kell min ezt, ne 
hogy e szabadság örve alatt az állam tör- 
vényei kijátszassanak. Ám, hogy az állami 
törvények sértetlensége ellenőriztessék, ehez 
megkivántatik, hogy ezek a törvények meg 
is legyenek, idevonatkozólag, hogy a közép- 
tanodai oktatást szabályozó törvény megal- 
kottassék. Ha ennek a törvénynek meghoza- 
tala előtt az állam egyoldalulag csak is fel- 
hatalmazást eszközöl ki kormánya számára 
az ellenőrzésre nézve, de azellenőrzendő tar- 
talom megállapitása nélkül : természetes, hogy 
a protestansok gyanakodva néznek az állam 
e törekvésével szemben, mert félnek, hogy 
középtanodai oktatásuk sinor-mértékévé a ki- 
nevezendő ellenőrző közegek tétetnek, holott 
a tanitási minimum megszabása esetén, ez 
irott törvény volna a sinormérték s az el- 
lenőrző közegek részrehajlása lehetetlen volna. 

A kormánynak tehát épen nem kell - 
á kitörendő harcz megelőzése kedvéért - 

épen ellenkezőleg, még előbbre kell egy lé- 
péssel helyezkednie: meg kell alkotnia a do- 
log természetében rejlő észszerü szükséghez 
képest a középtanodai oktatásról szóló tör- 
vényt s evel nem csak a protestansok min- 
den igazolható kövételéseit be fogja tölteni, 
hanem a saját eddigi, ugyancsak igazolha- 
tatlan mulasztását is helyre fogja pótolni: 
elvégre gondoskodni fog ez annyira s oly 
soká elhanyagolt ügy fejlődésbe inditásáról, 
mind az állami középtanodákat jobb karba 
helyezvén, mind pedig a protestansokat oly 
versenyző müködésre serkentvén. a melynek 
legnagyobb hasznát maga a haza fogná 
venni. 

A protestans közép- és felső oktatáy 
eddig is csak előnyére vált a magyar nem- 
zetnek s ba még ehez hozzájárual a verseny 
természetes következménye: a fokozott hala- 
dás, az ezt előidéző kormány hálára kötele- 
zi maga iránt a jövő kort. 

A kitörni induló cultur-harcz legtermé- 
szetesebb megelőzője tehát a közép- s majd 
a felső-oktatás szabályozására szolgáló tör- 
vény megalkotása, melyeknek rendén aztán 
az ellenőrzés módozatai minden nehézség nél- 
kül szintén meg lesznek állapithatók - a 

jai, a milyenek voltak; szépen, fiatalan, bol- 
dogan. 

Anyám ott ül varró-asztalkája mellett, a 
derült, csinos szobában s szép arczát olykor édes 
várakozással forditja az ajtó felé, Ab, az ajtó föl- 
nyilik . . . betoppan atyám, a fiatal dalias fér- 
fiu. Anyám karjaiba röpül, megölelik, megcsó- 

kolják egymást s arczukon ugy ragyog a boldog- 
ság, a szeretet. .. : 

De alig édelgett lelkem pár pillanatig e ké- 
pen: egyszerre elröppent az is s engem ismét ra- 
gadtak magukkal az ismeretlen, tárgytalan gon- 
dolatek, bukdácsoltam a sürü ködben minden 
irány, vezéreszme nélkül, oly utakon, melyek nem 
tudtam hová vezetnek s hol fognak megállapodni 
velem. 

S volt még egy más körülmény, mely a 
fentebbieknél még nagyobb remegésben tartott. 

Ugy éreztem magam: mint a kinek valami 
nyomja a lelkiismeretét. 

Hogyan? Lehetséges-e ez? Én, a tizenha- 

vétettem soha, én érezhettem-e lelki furdaláshoz 
hasonló valamit ? 

Igen, én. Ugy éreztem magam: mint a ki 
valami titkolni való gonosz tettet követett el, mit 
rejtegetni kell a világ előtt. Milyen nyugodtan, 
bátran tudtam azelőtt bárki szemeibe tekinteni, 
és akkor rendesen lesütve tartottam szemeimet. 
Féltem: hogy valamit kiolvasnak azokból. Mit? 
- azt, a miról nekem sem volt tudomásom. Fél- 
tem: hogy valamit kitalálnak. Mit? - azt, a 
mit én magam sem tudtam kitalálni. 

És különös; ezt a rebegést, ezt a félelmet 
senki előtt nem éreztem annyira, mint - ne- 
velő szüleimmel szemben. 

Ha asztal fölött, vagy egyéb alkalmakkor 
véletlenül nevelő-anyám vagy atyám szemeivel ta- 

. 

mostani kezdeményével meghátrálnia, hanem 

todfél éves ártatlan leányka, ki a légynek sem 

mi ellen a 
alapos és jogos kifogásuk. 

A sétatéri Vizvezetés kérdé- 
séhez. 

: (Folytatás.) . 
Köztudomásu dolog, hogy a Szamos mind- 

untalan a sürűüségig zavaros; ilyeakor a szivattyu 
iszapot, apró homokot, sőt kisebb köveket, fada- rabokat nyomhat a vezetékbe, melyek mindenüvé 
és igy a szelepekben is leülepednének, megakad- 
hatnának, miáltal nemcsak ez utóbbiak müködé- 
sét hiusithatuák meg, hanem az egész szerkeze- 
tet szétrobbanásnak tehetnék ki. 

Erre, természetesen, azt feleli t. Korbuly 
ur, miszerint vigyáz a felügyelő. 

De, azt hisszüák, nem mondunk ujat azzal, 
hogy ugy levegő vagy viz, mint a gőz-erő által 
nagyobb nyomásnak kitett szerkezetek mellett or- 
szágosan érvényes rendeletek értelmében tulajdo- 
nosaik szakértő felvigyázókat köteleztetnek al- 
kalmazni, és hogy ezen szakértő felügyelők csak 
nvizsgázott gépészek, vagy legalább is - ha még 
más szakértők is müködnek az illető telepeken - 
„vVizsgázott fütőke lehetnek. - 

az ilyen vizsgázott egyének pedig csupán 
nyári és nem egész évi alkalmaztatás esetében 
havonként 180-100, utóbbiak 80-50 forint fi- 
zetést követelnek. 

A szelepeknek felügyeltetése következőleg a 
sétatér-egyletnek, tehát nyaranként 7 hónapra leg- 
kevesebb 400 forintjába kerülne; mely összeg 6 
-7 ezernek, avagy ha 107 kamattal vesszük, 
akkor is 4000 forint tőkének kamatja: a miből 
ez az egyszerű folyomány, bogy a t. Korbuly ur 
terve a sétatér.egyletnek nem 4, hanem 8 ezer és 
758 forintjába kerülne. 

És még akkor is maradna főn olyan hát- 
ránya, melyet a drága felügyelet sam volna ké- 
pes megelőzni, a - beiszapoltatás. 

A behajtott zavaros vizből az iszap ismétel- 
ve lerakodna az egész vezetékbe, azt idővel mind- 
inkább bétöltve, s mi lenne ekkor ? 

Szóval állandó, nyugodt, egyenletes vizsugár 
eszközlésére eddigelő legczélszerübbnek van eles- 
merve a természetes - nem géppel - nyomás, 
t. i. magasan fekvő viztartóból. Továbbá: felnyo- 
másra csupán csak lehetőleg tiszta, átszürt vizet 

nem zavarost - használnak. 
Ezt láthattuk közelebbről Bécsben 1873- ban a kiállitási téren; ilyen van a Margit- szige- 

ten alkalmazva. 
Tehát, conclusio: a s z 

korlati. 

Mennyivel czélravezetőbb uton mozog vala 
t. Korbuly ur, ha a vizi kerekének ingatag és 
romlékony szerkezete miatt téli időre csakugyan 

élkazán s emgya- 

lálkozám, ha valamelyikök hirtelen megszőlitott : 
összerezzent minden idegem s éreztem, hogy láng 
csapja meg arczaimal. ; 

Ah, ők kémlelnek, ők vallatni akarnak en- 
gem! - e gondolat czikázott végig lelkemen. 

De hát mi végett, én uram. teremtőm ? 
És Richárd? 
Ah, tőle legjobban remegtem. Pedig ugyan 

nem sokat alkalmatlankodott nekem. Keveset fog- 
lalkozott velem azelőtt isg - roppant szorgalma 
időt sem engedett volna erre - attól fogva, mi- 
kor szobáink közös ajtajának kulcsát kezembe 
adá, mondám, hogy az az ajtó reá nézve többé 
nem létezik, egyszersmind bizvást hozzá tette vol- 
na, hogy: „Gábriella, a mai naptól kezdve ön 
saját maga sem létezik rám nézve. 

Párszor napjában nehány rövid üdvözlő szócs- 
ka végtelen hidegen kiejtve, vagy épen néma, ki- 
mért meghajlás, egy futó tekintet kiséretében - 
ez volt minden összeköttetés kettőnk között. 

Különben ilyen volt szüleivel szemben is. 
Velők is csak kikerülhetlen alkalmakkor- érintke- 
zett s areza ép oly mozdulatlan, hideg maradt 
köztük is. Ha a városban elvégezte dolgait, bevo- 
nult szobájába s nem látszott tudomást venni ró- 
la, hogy rajta kivül még létezik valaki a vi- 
lágon. 

Valóban, ha képzelni akartam magamnak 
emberi lényt, kinek emberi rokonszenve éppen 
semmi szüksége nincsen, igy szóltam magamhoz; 
„Ez bizonyára Richárde, 

Az érzéketlenség eszményének tünt ő fel előt- 
tem s hallva néha csodaszülöttekről, kih az em- 
beri szervezet kivételei gyanánt jöttek a világra, 
gyakran zzinte vágyat éreztem, megkérdezni az én 
tudós orvos pártfogómtól: nem emlékeznek-e az or- 
vosi tudomány évkönyvei oly esetről: hogy léte- 
zett volna emberi teremtmény, kiben semmi nyo- 

protestansoknak sem lehet aztán nélkülözhetetlen öből helyett a zavarodástól men 
tesitett állandó tiszta viztartót tervez, mely le- 
het nagyobb medencze, vagy a folyó közelében 
elhelyezett terjedelmesebb kút, melyekbe a folyó- 
ból a viz kavicsokon átszürődve jusson be? 

Hasonló berendezés egy czélszerű példányát 
a helybeli pályaudvarnál láthatjuk. Melynek szem- 

lélése alkal mával egyszersmind arról is meggyő- 
ződhetünk, mekkora költséget forditott a vasut- 

vállalat az állandóan tiszta viz előálliítá- 
sára, melyet, ha erre elodázhatatlan szükség nem 
lett volna, bizonnyal mellőzött volua s a vizet 
egyszerüen a Szamosból szivattyuzta volna föl. 

A csővezetésre nézve teljesen egyet- 
értünk t. Korbuly urral, hogy az inkább 4" mint 
3" átmérőjű legyen, mivel a bővebb vezetéknek 
többoldalu előnyei esmeretesek; s erre alább visz- 
sza fogunk térni. : 

A Hydransok és szökőkut mellék 
kérdések, 

Midőn a t. Korbuly ur tervét a fenebbiek- 
ben elmondottak után - nézetünk szerint - 
nem mondhatjuk gyakorlatinak: áttérünk saját ja- 
vaslatainkra. 

Ha a tisztelt sétatér-egylet vizvezetéket 
csakugyan géppel való felnyomás által óhajt lé- 
tesiteni, (a mira közbe legyen mondva, alig ha 
szorulni fog) véleményünk szarint czélravezetőbb 
lenne e nyomógépet a slibuczgáti malomnái" föl- 
állitani. 

Azon malom régóta használatlanul áll, en- 
nélfogva a város valószinüleg rendelkezésére bo- 
csátaná az épület nagy részét a sétatér egy- 
letnek. 

A malom kőfalai épek és szilárdak, melyek 
egy megfelelő terjedelmű viztartót elbirnak. S ha 
a viztartót a mostani falakra illetőleg a padlásra 
helyeztetnék föl, már elég nyomást adna kellő ür- 
mértékű cső.vezeték az öntözésre és még szökő- 
kutakra is. Vagy ha nem, magasabbra lehet 
emelni kőfalból, vagy olcsóbban fából, a viztartó 
állványát. 

Itt készen vannak a zsilipok, talán vala- 
melyik vizkereket is lehet alkalmazni hajtóul. Csupán a szivattyu és a tisztaviztartó, kellő 
szerkezetű medencze vagy kut igényel költsé- geket. 

i 
Ehez felügyelő gépész folytonos alkalmazása 

és ottlakása nem szükséges - csupán koronkénti 
megtekintés - mert itt több légnyomásu fesz- 
erővel semmi dolgunk. 

Részletekbe nem bocsátkozva, ajánljuk ezen 
gondolatot a t. sétatér-egylet becses üigyel- mébe. 

Sokkal melegebben ajánljuk a t. sétatéregy- 
letnek nemcsak becses figyelmébe, hanem kivitel 
végett a következő gondolatunkat. 

.Legtökéletesebb minden embertől előállitott 

ma nem volt annak a valaminek, a mit ugy a 
tudósok, mint a költők - szívnek neveznek ? 

Egyszer azt a dőreséget álmodám: hogy 
Richárd egy villogó éles késsel lépett elém s vég- 
telen nyugalommal forgatta meg azt - az én 
szivemben, a részvét legkisebb jele nélkül, mozdu- 
latlan, hideg arczán. S mikor fölébredtem - épén 
nom csodálkoztam ez álom fölött. Valóban, gon- 
dolám magamban, Richárd képes volna megten- 
ni ezt. 

E gondolatom, ugy hiszem, eléggé mutatja : 
minő fogalommal birtam felőle. 

Természetes dolog, hogy előttem, kire nézve 
a meleg sziv, a szeretet képezte az élet legfőbb 
sőt egyetlen javát: ily alaknak, mint Richárd, 
visszataszitónak kelle lennie. x 

8 én valóban oly folytonos megdöbbenéssel, 
oly titkos borzalommal voltam eltelve iránta, mi- 
nőt csak a hitrajongó érezhet a szent vallás tagadó- 
jával szemben. 

Ez, eddig, 

nak látszott. 

De az már épen nem látszott természetes- 
nek - s ezt még nagyobb megdöbbenéssel ész- 
leltem magamban : hogy ő a visszatetszés és fé. 
lelem mellett, mit lénye bennem okozott, egyszer- 
smind végtelen fölénynyel, mondhatnám : hatalom- 
mal bir fölőttem. Vagyis helyesebben: éreztem, 
hogy birna avval, ha ugyan eszébe jutna, megki- 
sérteni. Csodálkozva kellett megvallanom: hogy 
ama pillanatokbaa, midőn szemközt vagyok vele, 
gondolataim őt a pancsolás jogával ruházzák föl 

ismétlem : igeu természetes dolog- 

s nekem kötelességül tüzik ki az - engedelmes- 
kedést. 

(Folytatása köv.) 



gépek kőzött s legerősebb és tartósabb minden 

átvitt erők között a tarmészet gépezete és ereje. 

Ahól ezek adattak, nincs miért műszerkeze- 

tek után járnunk; midőn a vizet csak vezetnünk 

kell, nem vagyunk utalva azt kényszerült folyásba 

hozni; ha van természetes ugrásunk illetőleg esé- 

sünk, minek azt művileg előállitanunk ? 

És itt van. 
(Folytatása köv.) 

KÜLFÖLD. 
Diplomatiai körökben hirlik, hogy a hollan- 

di király másodszülött fiának, Sándornak mellő- 

zésével, Vilmos nassaui örökös hget, mint trón- 

örököst adoptálni akarja. 

A lord-mayor tegnap a mausion-houseban 

a távirdai congressur és az irodalmi congressus 

tiszteletére ebédet adott, melyhez 2000 személy 

volt meghiva. A lord-mayor felköszöntőt mondott 

a nemzetek egyesülésére; a tudomány és iroda- 

lom által Lüders tábornok franczia nyelven vála- 

szolt a távirdai eongressus nevében. About Ed- 

mond (angol nyelven), Thomas Frigyes és Fer- 

rold Blanchard az irodalmi congressus nevében 

válaszoltak. Ezután a lord-mayor Lessepsre mon- 

dott felköszöntőt, ki válaszában a panamali csatorna 

világérdekeit hangsulyozta, mely mintegy 8 év 

alatt fogna elkészülni és a nemzetek közelkedését 

a világforgalomhoz fogja létesiteni. 

Szemben a „N. Fr. Presse" gyanusitó és el- 

ferditő jelentéseinek a kormány szándékai tárgyá- 

ban Novi-Bazárra nézve a „Pol. Corr." egy com- 

muniguét hoz, melyben ez mondatik: A kormány 

még eddig nem határozott semmit a conventió 

keresztülvitelére nézve. - Ha a kormány 
ennek 

keresztülvitelét bizonyos perczben szükségesnek 

látja, akkor a conventió értelmébeun az utak és 

összeköttetések, valamint az óőrizetek elhelyezésé- 

re alkalmas helyek katonailag meg fognak vizs- 

gáltatni és a bevonulás czélszerü módozatai meg 

fognak határoztatni. Ezen vizsgálatok eredményé- 

től fog függeni, mikép és mikor történjék meg 

az occupátió, vajjon a conventióban 
kije- 

lölt 3 pontra fog-e szoritkozni, vagy 

másokra is kiterjesztetni, vagy vajjon. 

egészen le fog-e a kormány arról mon- 

dani. Mindenesetre pénzügyi nézetek lesznek 

mérvadók és nagyobb költségek nem fognak igény- 

be vétetni, mint az a kormány politikával külön- 

ben is összeköttetésben áll. Épen azon lehetőség, 

hogy nagyobb költségek elkerültessenek, képezte 

az alapeszméjét a conventió megközésének. Ez a 

megbizható tényállás. Mint eddig is, tények fog- 

ják képezni a legjobb czáfolatát azon gyanusitá- 

soknak, melyek most bizonyos választási fondor- 

latok alapjául szolgálnak. 

A török kormány e hó folytán Oroszország 

rószére tiz milliónyi hadi sarczot fog fizetni. Ez 

összeg azon orosz alattvalók javára lesz fizetve, 

kik a háboru által kárt vallottak. 

Berlini merénylethirek. 

A czár elmaradása alkalmából szárny
ra kelt 

merénylethirek, melyek mind határozottabb ala- 

kot öltve, a mult héten berlinben majdnem kizá- 

rólagosan képezték a beszéd tárgyát, ujabban né- 

mileg változott alakban ismét fölmerűltek. Az 

utóbbi napokban ugyanis a rendőrség figyelme 

egynémely egyénre fordult, kik az orosz nagy kö- 

vetség épülete körül feltüánő - módon jártak - 

keltek s az arra menőktől s őröktől kérdezgették, 

hogy a nagyherczegek a palotát mikor hasyják 

el. Tüstént nihilista merénylőkre gondoltak hátis a 

rendőrség parancsot kapott, hogy az illető egyé- 

neket jól szemmel tartsa. . 

E parancs kiadása után még olyan jele
ntó- 

sek is érkeztek, hogy a császári palota előtt is 

hasonló jelenségek észlelhetők; a mire aztán a 

különben is nagysaámu őrség megháromszoroz- 

tatott. 
A voltaképi ünnepély napján - igaz, sem- 

mi különös nem történt, de már előtte való este 

s az nap reggel a rendőrfőnökséghez több, részint 

névtelen, részint álnevü levél érkezett, melyekben 

azon félelem nyer kifejezést, hogy a császár ujabb 

merénylet áldozata lehet. Bár a levelekre a rend- 

őrség nem nagy sulyt helyezett, mégis jónak látta, 

szigorubb biztonsági intézkedéseket tenni, annál- 

inkább, mert magánszemélyek s titkos rendőrök 

olyféle jelentést tettek, hogy egyes helyeken, lát- 

szólag a munkás osztályhoz tartozó emberek becs- 

mérlő kritikát mondtak az egész utcza-diszités, 

fellobogózás és kivilágitás fölött, „oly időben, mi- 

kor a népnek nincs betevő falatja. 

Á rendőrfőnök erősen megijedt s az észlelt 

jelenségeket, melyeket. a császár ellen készülőben 

levő merényletre magyarázott, sietett felsőbb he- 

lyen is tudtul adni. S a félelem - ugy látszik - 

ragadós volt, mert az ünnepi programm azon 

pontja, mely szerint a császár palotájának főkapu- 

jától a kéjkerten át diszhintóban robogott volna át 

esküvői ünnepélyre, változást szenvedett, s a ha- 

talmas, a győzhetetlen imperátor egy közönséges 

kétfogatu könnyü kocsin a palotának Behrenstras- 

sera nyiló hátsó kapuján, suttyomban hagyta el a 
palotát. Az alatt pedig a többi ünnepi vendégek, 
élükön a korona-örökössel, az eredetileg tervezett 
uton, fejedelmi pompával tartották vonulásukat. 

.. . 

Olaszország és Törökország. 

A ,Daily News" a következő levelet közli : 

„Külügyminiszterium 

Róma. ápril 6. 1879. 

Gházi Mukhtár ő excellentiájának, Preve- 

sában. 

Excellentiád! Már régen szándékoztam kóő- 

szönetemet nyilvánitani azon barátságáért, melyet 

irántam Prevesában tanusitott, de be akartam vár- 

ni, mig azon helyzetben leszek, hogy a kabinet is 

az európai sajtó nézetének teljes megváltozását 

jelenthetter a görög ügyben. A római közvélemény 

mér is teljesen megváltozott. Javaslatait az epi- 

rusi gyarmatositást és kivándorlást illetőleg elő- 

terjesztettem a kabinetnek és mindenki kész ja- 

vaslatait támogatni, mihelyt Thessaliában a görög 

kérdés meg lesz oldva. 

Mindazonáltal nagyon igaz, hogy a másik 

és sokkal fontosabb. kérdés: Novi-Bazár megszál- 

lása Ausztria által, még mindig nyilt lkérdés, de 

reménylem, hogy Törökország soba sem lesz haj- 

landó Albánia és Bosznia kulcsát átadni azon ha- 

talomnak, melynek azon szándéka, hogy kezére 

keritse a Salonikiba vezető vasutat, mindenki előtt 

ösmeretes. Hogy Ausztria befolyása Albániában 

keilőleg ellensulyoztassék, nagyon kivánatos volna, 

ha egy gőzhajózási vonal léptettetnék életbe, mely 

Dari elindulva érintené a durazzoi kikötőt, Cor- 

fut, Sejadat, Pargat és Pievesat. 

Azt hiszem, hogy az olasz „Floris? társa- 

ság a török hajókkal megtenné e szolgálatot, ha 

az számithatna azon subventióra, melyet Törökor- 

szág az osztrák Lloydnak fizet. A janinai vilajet 

érdekében remélem, hogy excellencziád még sokáig 

megmarad az epirusi hadsereg fóparancsnoka és 

maradok hü tisztelője 
Corte. 

Lapszemle. 
A ,„Hon' ujabb kereskedelmi irányunkról 

ir: Fiume kereskedelmi forgalma szépen emelke- 

dik, kikötője kitünőnek bizonyult, - Angliával 

való kereskedelmi összeköttetése mosb már bizto- 

sitottnak, életképesnek mondható. Az a gyenge 

kisérlet, melyet a Tisza-kormány 1876-ban tőn a 

Glynu.féle válalattal, mely egy [pár ezer tonnát 

szállitott Anugliába, szépen fejlődött, (más combi- 

nátióban ugyan, de ugyanazon nyomon) 

mert mig 1878. öt első havában is, örleményben 

és gabnában 36 ezer tonnát tett Fiume kivitele: 

1879-ben már tiz ennyire szaporodott az (355,000 

tonnára); és mig 1878.ban érkezett és indult 16 

angol gőzös: 1879 ben már eddig 63 angol gő- 

zös járta meg Fiume szép kikötőjét. Fiuméból 

Párisba direkt (illetőleg Rouenben átrakodással) 

főg a jóvő hó elejétől a magyar termény menni; 

a mi lisztánk versenyképességét annyival is in- 

kább emeli, mert métermázsánként az eddigi 8 

írank helyett ő1/, frankba kerülend szállitása. 

A Romániával kötött szabadelvü kereskedelmiszer- 

ződésünk is elkerülhetetlen helyi bajokon kivül 

nagy előnyökkel is jár: mert nem csak a mo- 

narchia kivitele emelkedett oly mértékben 

ez irányban, hogy mig 1875-ben Románia for- 

galmában monarchiánk 39,87 százalékkal vett 

részt: addig folytonosan emelkedő arány mellett, 

az idén már 54,39 százalékban részesül abban, 

még pedig épen öt akkora mennyiséggel: de 

egyes oly főbb czikkekben van legnagyobb forgal- 

mi emelkedés, melyekben hazánknak is kiváló ré- 

sze vau: igy: legnagyobb a forgalmi arányunk 

(14.85 százalék) bőrökben és szűcs árukban; és 

hogy ezek nagy része Maggarországból megy Ro- 

mániába: az székely iparosainknak, a vámolásnál 

előfordult és a kormány által azonnal elenyészte- 

tett, panaszából is kitünik, sőt n ,szőtt áruk és 

ruhák"-ból is, melyekből 78:10 milliónyit viszünk 

be: szintén Magyarországnak van jelentékeny ré- 

sze; állatokban pedig Románia összes beviteléből 

reánk esik 3845 százalék; ez is Magyarország- 

ból jő. Ha a vasuti összeköttetés teljes lesz; bi- 

zonyára még több hasznát vesszük e kereskedel. 

mi szerződésnek. 

Az ,Ellenőr”-ben Galgóczy Károly visz 

szapillant a székesfehérvári országos gazdaérte- 

kezletre. Sorrend szerint ezen országos gazdaérte- 

kezlet a második voltl A végeredmény egy husz- 

tagu végrehajtó-bizottság kinevezésében összpon- 

tosult. Minden efféle értekezlet határozatainak 

hordereje azok végrehajtásától, ez pedig azon nyo- 

matéktól függ, a melyet az a végrehajtás ered- 

ményére gyakorolni képes Az értekezlet helye és 

alkalma megpecsétlése azon elismerésnek, hogy 

országunk jóllétének felvirágozha- 

tása a mezőgazdaságnak az iparral 

együtthaladását igényli. 

A ,„Pesti Napló' figyelemmel és rokon- 

szenvvel kiséri azon mozgalmat, mely a Duna- 

hajózás javitása érdekében minap Bécsben meg- 

indult és nemsokára Budapesten is folytattatni fog. 

Egyesületet akarnak szervezni a Duna folyam 
egész hosszára, belefoglalván abba nemcsak a ma- 

gyar-osztrák monarchiát, hanem nyugat, kelet és 

dél felől mindazon országokat, melyeket a Duna 

átszel vagy ériut. Ezen egyletnek feladata lenne a 

törvényhozás, a közigazgatás, a technika s kereske- 

dés terén valamennyi érdekelt államban oda hatni, 

hogy e hatalmas folyam egész hosszában elenyész- 

tessenek a számos közlekedési akadályok, hogy a 

javitott meder jó karban tartassék és hogy a sza- 

bad forgalom érdekei nemzetközileg is megóvassa- 
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nak. Mi nem utasitjuk - ugymond - vissza a 

Dunaegylethez való csatlakozást; szivesen részt 

veszünk minden munkában, mely határainkon tul 

is az emberiségnek javára szolgál. Ha belső von- 

zalmunk nem vinne rá: az Hurópaszerte felénk 

fordult rokonszenv iránti hála kötelezne bennünket 

arra, hogy közremüködjünk minden feladatban, mely 

a czivilizácziónak és haladásnak szenteltetik. De, 

mint mindenben, ugy a Duna kérdésében is lebeg- 

jen szemünk előtt mindenek fölött Magyaror- 

szág java. 
Az „Egyetértés" azt kérdi: lesz-e béke? 

Pár évig mindenesetre béke lesz, felel rá. Ezt hi- 

szik a tőzsdének hatalmas urai. A magyar arany- 

járadék pár hó óta magasra szökkent, az orosz 

legujabbi kölcsön kétszeresen tuljegyeztetett. Ma- 

holnap még a török is tud szert tenni valamelyes 

kölcsönre. Volt egy idő, nem is nagyon régen, a 

mikor Dondukoff-Korsakoff orosz herczeg, orosz 

generális, orosz bulgáriai helytartó a berlini szer- 

ződést offenbachi komédiának nevezte, - nyiltan, 

komolyan, egész világ füle hallatára, józan fővel. 

Akkor még nem akart békét Oroszország. Most is 

egy darab időre nk ndez másként van. Csapatai 

vonulnak hazafelé. A czárra rálövöldözött Szolo- 

wWieff. A nihilisták hatalommá váltak a czári min- 

denhatóság ellenében. A pestis is okozott egy kis 

ijedtséget. Nekünk, magyarokul nagy feladatot kellene 

a remény szerint előttünk álló pár évi béke alatt 

megoldanunk. Az anyagi jóllét alapján kellene 

rendezni a magyar társadalmat. 

NAFI HiREK 
Kolozsvár, 1879. jun. 14. 

- A m. kir. igazságügyminister, Tornya 

Lipót nagy-szebeni kir. tvszéki irnokot, a kézdi- 

vásárhelyi kir. tvszékhez s gédtelekkönyvezetővé ne- 

vezte ki. 

- A szinházból. ,A kis herczeg? Le- 

coca legujabb vig operája, nagy későre lejutott 

hozzánk is s ma este adatott elő a nyári szinház- 

ban. A világkiállitás alatt Párisban az operette 

egyik első csarnokában leginkább e kedves kis 

oper járta s folyton nagy közönségnek örvendett. 

Egyátalán a „Cornevillei harangok"-kal és „Kis 

Herezeg"-gel magából Párisból egy igen örven- 

detes reform-mozgalom indult meg, a mely, re- 

méljük, rövid időn kiirtjaa eontinensről az operet- 
tecultusnak minden ízlést és aesthetikát arczulütő 

széles e világon lábra kapott kihágásait. Az a 

beteges irány, mely a szinházat az eszményi mű- 

vészetttel szemben érzék és idegcsiklandó czir- 

kussá törpitete le, a mint példánl rövid vendég- 

szereplés után kiveszett az egésséges érzékkel biró 

angolok között Londonban, pusztulásra van itélve 

nálunk s egy pár évtized mulva a szineszet tőör- 

ténelmének egy pár, az emberiség által bizonyára 

nem szivesen mutogatott, fekete lapját fogja ké- 

pezni. - A reformmozgalom már is szép si- 

kerrel kezd megindulni s csak hivatott elmék- 

re van szükség, hogy győzelme biztos legyen. - 

A reform pedig a Sevillai borbély-féle kedélyes 

operák visszaállitásával, illetőleg alkotásával kez- 

dődött meg s egy pár kisérlet bebizonyitotta, hogy 

a közönség ugy is kedélyesen tud mulatni a szin- 

házban, ha nem dobálnak is meztelen trágársá- 

gokat szeme közé. A „Kis Herczeg" is ilyen re- 

formkisérlet. Vidám üde zenéje van, mint a tava- 

szi madárdal; eleven, csicsergő, telve örömmel, 

keddvel, élettel; nem tartozik az ötökéltü classi- 

kus alkotások közé, de egy estét vidáman eltölt 

az ember mellette s szivesen meghallgatja több- 

ször is. A komoly munkában és az életizgalmai- 

ban kifáradt lélek a kedélyt keresi a szinház- 

ban, hogy felüdüljön mellette, s ezt a „Kis Her- 

ezeg-ben feltalálhatja. Meséje szinte gyermekes, 

de elég eleven és változatos, elég alkalmat nyujt 

az ügyes rendezőnek a külső hatás felhasználásá- 

ra is s ezt Molnár lehetőleg ki is aknázta. 4z uj- 

donság a közönségnek határozottan tetszett, sokat 

mosolygott és tapsolt. A rendezés correct, gaz- 

dag volt, az előadás elég egybevágó. - Erdé- 

lyi Marietta, mint a ,Kis Herczeg" kedves 

jelenség volt, hévvel és kedvvel játszott s kapott 

érette két bokrétát és tapsot. Szombathelyi, mint 

„Frimusz" mester sokat mulattatta a közönséget 

s originalis, jó alak volt. Halmainé jobban 

énekelt, mint játszott s alakitásának hiányait el- 

palástolta keveset követelő szerénységével. Ba 

tekné egy zárdai igazgatónőt személyesitett s 

tekiutve a nagy ellentétel egyénisége és szerepe 

között, elég ügyesen megállotta helyét. - Kö- 

zönség, a karzat kivételével, daczára a folytonos 

esőnek, nagy számmal volt jelen. 
- Az esős idő, mely pár nap óta meg- 

látogat bennünket egy egy jókora záporral, pacsék- 

ká tette a tegnapi és tegnapelőtti piaczra rakott 

áruczikket; vetemény, fazakak, pogácsa, tojás és 

saláta és száz meg száz más portéka csak ugy 
uszott pénteken délben a hirtelen kerekedett zá- 
por által megnövelt utczai vizben. Különben is az 
egész vásár olyan gyengén ütött ki, mintha nem 

is országos, hanem hetivásár lett volna; eladnivaló 
volt elég, de vevő: az édeskevés; akárhány keres- 
kedő panaszkodik, hogy még egy forintot sem 

árult a vásár első napján. Csak a baromvásárban 

volt még türhető az üzlet. 
- Lóvonatu vasutot tervez valaki a 

„Magyar Polgár" szerint, még pedig részvények- 

re alapitott vállalat segélyével. Gondolatnak nem 

rosz, de aligha nem marad csak papiron; Kolozs- 

vártt korántsem akkora a személyforgalom, egy 

irányban sem, hogy egy ilyen vállalat sikerrel 

próbálhatna szerencsét: még tán az áruforgalom- 

ban, különösen e főtéri kereskedések számára szánt 

áruknak a pályaudvarról beszállitása körül lehetne 

egy kis teendője egy lóvonati pályának, de bizony 

az is édeskevés, a sétatérre pedig szép időben 

örömestebb sétál ki mindenki gyalog, mint kocsin. 

Egyszóval hideg számitással nem nagy jövőt lebet 

jósolni ilyes vállalatnak. 

- A kolozsvári ev. ref. főtanoda 
ének- és zenekara 1879. junius hó 15-én d. u. 

3 órakor Boér Gergely karnagy vezetése alatt az 

iskolai őnképzőkőr zárünnepélyével együttesen nyil 

vános próbatétet tart a főtanoda belső ud- 

varán. Műsorozat. Első szakasz: 1. Induló, elő- 

adja a zenekar. 2. Lengyel hymnus, előadja az 

énekkar. 3. Nyitány Vogeltől, előadja a zenekar. 

4. Szavalat, Batcsi Ferencz által. 5. Népdal-egy- 

veleg, előadja az énekkar. 6. Walzer, (Cornevil- 

le-i) előadja a zenekar. 7. Marseillaise, előadja 

az énekkar. Népdalok, előadja a gyermekkar. - 

Második szakasz: 1. Egyveleg, (Belizar czimű 

dalműből) előadja a zenekar. 2 Dalárkedv, (ma- 

zur) előadja az énekkar. 3. Csárdás, előadja a ze- 

nekar. 4. Szavalat, Barkó Ferencz által. 5. Nép- 

dal, előadja az énekkar. 6, Az önképzőkörről szó- 

ló jelentés. 7. Induló, előadja a zenekar. 
- A kolozsvári magy. kir. állami ta- 

nitóképezde közvizsgálatainak rende. Junius 

17-én (kedd) d. e. 8-12-ig a gyakorló-iskola 

növendékei vizsgáltatnak a hittanon kivül min- 

den tantárgyból a gyakorló-iskola tantermében. 

d. u. 3-4-ig ugyanazok a tornászatból a gya- 
korló-iskola udvarán. 20-án (péntek) d. e. 8- 

12-ig a nevelés-oktatástani tárgyakból a képez- 

dei I. II. III. osztály és a természetrajzból az I. 

osztály. 21-én (szombat) d. e. 8-12-ig s d. 

u. folytatólag 3-kor a zenéből és énekből az I. 

II. III. oszt. d. u. 6-8-ig a tornászatból a vá- 

rosi torna-vivoda helyiségében. 28-án (hétfő) 

d. e. 8-12-ig a földrajzból az I. II. oszt. Ter- 

mészettanból a III. osztály. 24-én (kedd) d. e. 

8-12-ig számtanból az I. II. oszt. mértanból 

I. II. oszt. 25-én (szerda) d. e. 8-12-ig a tör- 

ténelemből II. III. oszt. a német-nyelvből az I. 

oszt. s a románnyelvből a román ajkuak. 26-án 

(csütörtök) d. e. 8-12-ig a szám- és mértan- 
ból a III. oszt. a természetrajzból a II. III. oszt. 

s az alkotmánytanból a III. oszt. 27-én (péntek) 

d. e. 8-12-ig a magyar-nyelv és irodalomból 
az I. II. III. osztály, a németnyelvből a II. és 
III. oszt. d. u. 83-5-ig a gazdászatból a monos- 

tori gazdasági tanintézetben. 80-án (hétfő) d. e. 

9 órakor az érdemsorozat felolvasása s a tanév 

bezárása. Az irások, rajzolatok, gyakorló-isko- 
lai jegyzetek, önképzőköri dolgozatok s a jegy- 

zőkönyv a vizsgálatok folyama alatt az I. oszt. 

tantermében közszemlére ki lesznek téve. - A 
tanitóképezdébe felvétetik minden oly ép testü 
növendék, a ki a 15-ik életévét már megha- 

ladta s az anyanyelv, számvetés, földrajz és 

történelemben legalább annyi jártassággal bir, 
a mennyit a gymnasium-, real- vagy polgári is- 
kola 4 alsó osztályában tanitnak. A felvétetni 
kivánók folyamodványaikat a) keresztlevéllel, 

b) orvosi-, c) iskolai bizonyitványnyal, és a kik 

állami segedelemben kivánnak részesülni d) 

hiteles és kellően kiállitott szegénységi bizo- 

nyitványnyal felszerelve f. év augusztus 20-ig, 
mint zárnapig, alólirotthoz adják be. A képezdé- 
ben a tanitás teljesen dijmentes. Paal Fe- 
rencz, igazgató tanár. Az elemi néptanitói tan- 
képesitő vizsgálatok a helybeli állami tani- 
tó-képezdében f. évi szeptember 1. és követ- 
kező napjain tartatnak. A vizsgálatot letenni 
szándékozók folyamodványaikat a képezdei igaz- 
gató tanácshoz intézve, keresztlevéllel, tanul- 

mányaikról szóló iskolai bizonyitványnyal, ed- 

dig folytatott pályájokról, erkölcsi magokvisele- 

téről s testi épségükről szóló (orvosi) bizonyit- 

ványokkal felszerelve illető tanfelügyelőségük 

utján nyujtsák be alólirotthoz f. év augusztus 
15-ig, mint zárnapig. Paal Ferencz, igazgató 
tanár. A gyakorló-iskola (elemi 6 osztály- 
lyal) növendékei sorába a 6-ik életévüket betöl- 
tött fiuk vétetnek be; korukat keresztlevéllel 
(anyakönyvi kivonattal) kötelesek igazolni. A 
tandij egész évre 2 frt és ezen kivül beiratási 

dij czimén évenkint 25 kr. az iskolai (nép) 
könyvtár gyarapitására. A szegénysorsu [gyer- 
mekek hiteles szegénységi bizonyitványaik alap- 
ján a tandij alól fölmentetnek, de a könyvtári 
illetéket (25 kr. egy esztendőre) minden tanuló 
köteles megfizetni kivétel nélkül. A beiratások 
a gyakorló-iskola tanitójánál Benedek Samunál 
(lakása a tanitó-képezde helyiségében, Eper- 
jes-utcza) eszközlendők augusztus 30, 31. nap- 
jain. A tanév szeptember 2-dikán megnyit- 

tatik. / 
- Folyóiratok. Megjelent az Erdélyi 

Muzeum, az Erdélyi Muzeum-Egylet történelmi 

szakosztályának Finály H. által szerkesztett 6. 

száma (a juniusi tűzet.) Tartalma: Az ausztriai 

egyetemek haladása 10 év alatt és egy pillantás 
a magyar egyetemekre. Szamosi Jánostól. Neolith 

kőkorszakbeli telepek Hunyadmegyében Ismerteti 
Torma Ssófia. - Keresztény Magvető. Szer- 

kesztikg és kiadják Péterfi D. és Kovács J. XIV. 

évfolyam, III. fűzet. Tartalma: Renan Ernőnek a 
franczia akadémiában tartott székfoglaló beszédéről. 

Dr. Brasai Sámuel. - Ismét a Mandeusok- 

ról. Gróf Kuun Gézától. - Az alsó-simén- 

. 

talvi unitaria ekklézsia. Ürmösi Kálmántól. 
- Fölvilágositás a „tabulae cerataes kérdésnek 

az unitáriusokra vonatkozó ágában. Benczédi 

Gergelytől. Különfélék. 

- A kolozsvári bankfiók igazgatójává, 
mint hirlik, egy olyan egyéniséget akarnak kine- 

vezni, aki nemcsak, hogy idegen, nem magyar, 

de egy szót sem ért nyelvünkből. Tán sehol szé- 
les Magyarországon nincs hely, melynek üzletem- 

berei s egész kereskedelme és ipara magyarabb 

volna, mint nálunk; megkővetelhetjük tehát, hogy 

itt egy olyan egyéniséget állitsanak a bankfiók 

élére, aki nemcsak magyarországi, de teljesen bir- 

ja nyelvünket. Biztositjuk az igazgatóság intéző 

köreit, hogy az ellenkező eljárás igen igen rosz 

vért csinálna nálunk. Különben mint halljuk, a 

bankfiók már julius első napjaiban megkezdi mű- 

ködését. 

- A ,Sakk Kőr" majálist rendező bi- 
zottságuak tudomására jött, hogy számos család, 

a kihordó hanyagsága folytán, meghi- 

vót a f. hó 21-ikére kitüzött majálisra nem 

vett; ámbár a megbivók kiállitva, és 

kézbesités végett a kihordónak át- 

adva lettek: ez okból kijelenti a bizottság , 
hogy ezen mulasztást csak is a kihor- 

dó hibájának lehet tekinteni, s tisztelet- 
tel felkéri azon t. cz. urakat vagy családokat, 

kik meghivót még nem kaptak, de arra igényt 

tartanak, sziveskedjenek lakhelyük megjelelésével 

neveiket: a „Sakk Kőr" helyiségében, a „Magyar 

Polgár" kiadó hivatalában, Stein János könyv-, 

Szongott testvérek férfi divat-, vagy Csiky Mihály 

női pipere kereskedésében, az e czélra kitett ivek 

bármelyikére följegyezni, hog y,ameghivókis- 

mételten kiállittatvánmielőbb kézbe- 

sithetők legyenek. Kolozsvártt, 1879. ju- 

nius 14-én. Dr. Biasini, bizottmányi titkár. 

- A homoródi fürdőnek feljött a nap- 
ja. Sz.-Udvarhelyről irják nekünk: Elapok hasáb- 

jain már többször megemlékeztünk arról, hogy a 

homoródi fürdő, mely Kápolnás-Oláhfalu tulajdo- 

pa, bárha kitünő gyógyvizzel és kedvező fekvésü 

vidékkel bir, most is csak olyan, mint ezelőtt 30 

évvel, sőt annál is gyarlóbb. Eljött azonban az 
idő, midőn dr. Tőrök Albert alispán erélyes fel- 
lépése következtében a fürdőt egészen jó karba 
állitották, nemcsak, hanem a fürdő nyomoritóit, 

a régi kupak tanács szövetséges tagjait még a 

haszonbértől is elütötték, Jelen évben bárha nagy 

küzdelemmel a haszonbérlő és vendéglős egyszers- 

mind Scapek József Udvarhely városi köztiszte- 

letben álló és kitünő konyhájáról nevezetes ven- 

déglős. Snapek jó konyhája kezeskedik arról, 

hogy a távol vidékről jövő vendégek nem szorul- 

nak arra, hogy saját konyhát tartsanak, hanem 

teljesen meg lesznek vele elégedve. 

- A brassömegyei hközigazgatási bi- 
zottság az alvidéki szolgabiró kérelmére hiva- 

talos hajtóvadászatot engedélyezett a farkasokra 

és más ragadozó vadakra az apáczai és a szomszéd 

határon. A vadászat ma, vasárnap tartatik meg. 

- A nagyenyedi főtanoda külföldre 
vándorolt tabula ceratája ügyében az ig. tanács 

utóbbi nagy-gyűlése ismét tőn intézkedést. A fő- 

tanoda előljárósiga ugyanis fölterjesztvén az ősz- 

szes idevonatkozó előadatokat, köztük P. Szathmáry 

Károly egy levelét is, az eddigi adatok azt taru- 

sitják, hogy a viasszos táblát P. Sz. K. előljá- 
rósági engedély nélkül adta el a pesti Eg- 

gernek 120-150 frtért, s nem mint ő állitja le- 
velében (s a Honban is), ily engedély nyomán P. 

Sz. K. továbbá azt is állitja, hogy az igy szerzett 

vétel-áron Eggertől érmeket, és egy bronz-kori 
gyüjteményt vásárolt a tanodának, mig az előljáróság 
jegyzőkönyvei s az akkori számadások azt tanu- 

sitják, hogy a mi a tanoda részére ilynemüű ér- 

tékben beszereztetett: készpénzfizetés mellett vá- 

sároltatott. Az ig. tanács tehát közölvén az elől- 

járóság adatait P. Sz. K-lyal, fölszólitotta az elő 
adásra való fölhataimaztatását mutassa be, vala. 
mint azokat az okmányokat is, melyek a vétel-ár i 

mikénti főlhasználását igazolják, máskülönben kény- 
telen leendvén felügyelői kötelességénél fogva, á 
tanodak kárát törvény utján is kiegyenlittetni. A 
hirlapok olyas insinuatióit tehát, melyek a kellő 

lépések elmulasztásáról vádolták igazgató-tanácsun- 

kat, teljesen alaptalanok s mint eddig, jövőre is 

értesitendjük olvasóinkat az ügy miként állása 

felől. 

- Jószsef főherczegről. Jézsef főher 

czeg tegnap a fővárosba érkezett. A főherczes 

néhány nap előtt a nyiregyházai állomáson is idő 
zőtt nehány perczig s itt tartózkodásáról a „Sza- 

bolcsmegyei Közlöny pár érdekes adomát beszéli 
A főherczeg jó előre rendeltetett meg sürgöly 

utján egy kis „nyiri tokányt" és nehány itc20 

„nyiri vinkót", melyet kedélyesen költött el. Eg 
lengyel zsidó is érkezett a többek között ugyal 

ekkor a vonattal, kinek nadrágja ki nem mond 
hatlan részéből egy madzag fityegett ki, ő fel! 
sége mosolyogva figyelmeztette magyarul: „atya 

§, kivül lóg a madzag, tegye be, nem illik á1 

igy lépni a közönség elé." Ez persze csak az uj 

mutatásból érté meg a ,„dolgot". El is auártét 
lyozta helyére. A hogy aztán tudakozódása utá 

megtudta a „fényes tiszt ur" kilétét, földhőz vág 

ta batyuját és sietett megbámulni a már távo020 
herczeget. Mai nap is nagyra van a nem min 

dennapi esettel a zsidó atyafi. Mielőtt az uzs0n 
nához ült volna a főherczeg, több helybeli bon 

védtiszt időzött a vasutnál, ezeket igy ndvözlé 



„Servus fiuk, hogy vagytok! no csak semmi ce- 
remonia, mulassatok". 

- Csongrádról irják nekünk a követ- 
kezőket: Csongrádon az E. M. által épitett ház 
legmagasb kötése két ifju ácslegény terhe alatt 

letört, s mintegy 10 m. magasságról alázuhantak. 

J. J. rövid kinos szenvedés után meghalt, társa 

még most is kinlódik, de ha életben marad is, 
örökre nyomorék lesz. Ugyan itt két ifju leány 

gyufamérget ivott, az egyik megmentetett, de a 
másik meghalt. 

- A nemzetközi írodalmi congres- 
sus határozatairól a következőket távirják Lon- 
donból: A congressus elhatározta, hogy a végre- 

hajtó bizottságba 3 magyar is fölvétessék. Továb- 

bá kimondá, hogy az adoptió és a forditás egyen- 

lőnek tekintetik, s a szerző beleegyezése nélkül 

egyik sem engedhető meg. 

Gyergyó-Ditró község Margital 
Gábor mérnököt egy épitendő templom tervének 

készitésével bizta meg, előre kijelentvén, hogy e 
czélra 100.000-150.000 frtot kész áldozni. M. 

G. mérnök e felhivásnak engedve, a tervet el is 

készíté s azt az előljáróság el is fogadta s igy 
csak rövid pár év kérdése, hogy a tervelt róm. 

cath. templom létrejőjjön. Megemlitjük még, hogy 
e templom 2500 hallgató befogadására van ter- 
vezve s két toronynyal és kupolával birand, mint 

az esztergomi bazilika. A templom román stylben 

lesz épitve. 

- A brassó-bukuresti vasutvonalon, 
mely tudvalevőleg még csak Brassótól Predeálig 

van készen, kedden (juu. 10.) volt a Brassótól 

Predeálig terjedő vonalrész megnyitása. A brassói 

indóháznál nagy közönség gyült össze, hogy jelen 

legyen az első vonat megindulásánál; a brassóiak 

közül sokan ki is rándultak vele Sinaiáig, a med- 

dig jelenben a vasut közlekedik; innen Kimpi- 
náig tengelyen történik a közlekedés, a hol aztán 
ismét vasutra lehet ülni s azon utazni egészen 
Bukurestig. Az indulás Brassóból reggel 7 óra 
39 perczkor történik, Sinaiában 4 óráig kell vá- 
rakozni, mig innen tengelyen tovább lehet utaz- 
ni. Predealig s illetőleg Sinaiáig a mi papir pén- 

zünkkel lehet fizetni a vitelbért, de onnan Bu- 
karestig aranyban vagy frankokban : Brassóban 
Predeálig lehet már árukat is feladni, ide innen 
tovább befelé Romániába eddig még csak magán 
uton lehet szállittatai az árukat. Az útleveleket 
Predeálban ugy kezelik mint eddig, Az első vo- 
nat, mely f. hó 10-én Brassóból kiindult, ma- 
gyar és román lobogókkal volt földiszitve, a ro- 
mániai vasut vonatára azonban 
is tüztek. 

- A szegediek részére gr. Bethlen Sán- 
dorné Bethlenből Csulak Dávidné utján egy egész 
láda különböző ruhanemüt küldött. 

- A szegediek a párisiakhoz. La- 
puakban már közölve volt de Roys az ünnepélyt 
rendező bizottság elnökének távirata, melyben a 
szegedieket az ünnepély fényes sikaréről értesiti. 
A távirat megkapása után Pálfy polgármester a 
következő franczia táviratot küldte Párisba : „Grőf 
de Roys, a párisi opera-ünnepély rendező bizott- 
sága elnökének. - Fogadja nevemben Szeged vá- 
roS népének mély háláját s köszönetét azon kivá- 
ló részvétért, a melyet szerencsétlen városunk 
iránt oly kitüntetőleg tanusitni sziveskedtek. Ké- 
rem e köszönetemet hozza Páris város s az egész 
franczia nemzet tudomására annak biztosításával, 
hogy Szeged s a magyar nemzet rokonszenves ér- 
zülete a franczia nemzet iránt mind elválhatlanabbá 
lesz, s nemes részvétőök bennünket örökre leköte- 
lezett. Pálfy, polgármester." 
.BPatti Adél és férje. De Caux mar- 

duis Merelli impressarionak Hu issiers utján 
tudtára adta, hogy nem adta meg nejének az en- 
gedélyt, hogy vele (Merellivel) a télen a párisi Gaite-szinházban tartandé vendégszereplésére néz- ve szerződést kössön. Merelli ugyanazon uton azt felelte, hogy a müűvészvilágban semmi Caux mar- 
auiset, hanem csak Patti Adélt ismernek s ő egye- 
dül az utóbbival kötötte a szerződést. Merelli egy- 
szersmind a „Gaulois" ellen, mely legelébb kö- 

zőlte a hirt, hogy Patti Adél vendégszereplése el- 
marad, 200.000 franknyi/ kartéritési követeléssel 
lépett fel. ' 

- Andrássy meghülés következtében há- 
fom nap óla ágyban fekvő beteg Schönbrunnban. 
Mellhártyája és tüdőjének balszárnya könnyen 
izgatva van. Az orvosok a dolgot jelentéktelennek 
mondják, mely 5-6 nap alatt elmulik. (Láz nem 
mutatkozott: a beteg jól alszik és jó étvággyal bir. 
0 felségeik naponkint tudakozódnak hogyléte felől- 
A német aranymenyekzői ünne- 

pély napján reggel, mint távirataink is jeték, 
az a hir terjedt el, hogy a császár ellen merény- 
letet akarnak elkövetni felvonulása alkalmával. 
Egyes helyeken rosszaló nyilatkozatokat lehetett 
hallani az utczák feldiszitése, kivilágitás sat. felől 
oly időben, midőn a népnek nincs mit ennie. - 
Ezért az ünnepi program ama) része, melynek a 
császár felvonulása volt tárgya, még a déli órák- 
ban lényeges változáson ment keresztül. A csá- szár nem palotájának főkapuján, a kéj- kerten és 
a várhidon keresztül ment az ünnepélyességre, ha- nem közönséges kétfogatu kocsiban a palota hát- 
sSó kapuján keresztül. 

- Mért nem ment a czár Berlin- 
A német császár aranylakodalmára tudvale- 
g várták. az orosz czárt is. A látogatás el- 

be. 

rőle 

maradtának okáról a „Daily Telegraph ezeket ir- 
ja: A czár ide nem jővetelének oka, hiteles in- 
formatiok szerint a következő: A berlini rendőr- 
ség arról értesitette az orosz udvart, hogy a czár 
ellen Berlinben valószinüleg ujabb merényletet 
terveznek. A porosz rendőrség ugyanis nem rég 
neszét vette valami nihilistikus összeesküvésnek, 
melynek czélja a czár megölése volt; kezdetben a 
berlini rendőrség ugy akarta a dolgot rendezni, 
hogy a czár a potsdami indóháztól jöjjön be, 
mely az orosz nagy követségi palotához legköze- 
lebb esik. Az indóház és a nagykövetség közti 
uton katonaság lett volna feláliitandó, mely a 
közönséget a czárhoz közel ne eressze. A rend- 
őri és katonai hatóságok azonban vonakodtak a 
felelősséget magokra vállalni, kiváltképen azért, 
mert a rendőrség, habár az összeesküvés szálait 
kezében tartotta is, nem volt képes az összeeskü- 
vőket hatalmába keriteni. A czár a dolgok ilye- 

tén állásáról értesittetvén, lemondott az utazás- 
ról. A „Daily Telegraphs tudósitója hozzá te- 

szi, hogy e hirt Berlinből hihetőleg meg fogják 
ezáfolni, Ő azonban előre is fenntartja azt a czá- 
folattal szemben. 

- Páris ez évi költségvetéséből a „Liber- 
té" következő tételeket emliti fől: a polgármes- 
teri hivatal és más városi hiv. épületek kijavitá- 
sára fel van véve 4,4C0.000 frank, vágóhid és 
vásári épületekre 7,500.000 frank; 3 városi ka- 
szárnya épitésére 2,480.000 franc, egy uj temp- 
lomra 1,200.000 franc. Nyilvános sétákra és par- 
kokra 3,920.000 frank. Összesen 25,000.000 frc. 
- Fovábbá a „Hotel de ville" (városháza) hely- 
reállitására 8 millió 50,000 franc. - Ezeken ki- 
vül jövöre elő van irányozva iskolák és felsőbb 
tanodák szaporitására 42.000,000 franc, vizveze- 
ték nagyobbitására 18 millió frc, és kórházakra 8 
millió franc. 

- Harcz - sáskákkal. Egyoroszcsa- 
pat, mely Gooktsajból a tenkinzek ellen működő 
hadtest erősitésére sietett, a dsigamszkoji állomás 
mellett oly nagy sáskarajra bukkant, hogy kény- 
telen volt megállni. Következő napon a csapat 
folytatta a menetet, de alig haladt egy egy verst- 
nyire, a felhőszerüű tömegben megjelent sáskák uj- 
ra megállni kónyszeritették, sőt most a rovarok 
a katonaságot formaszerüen megtámadták; ruhá- 

osztrák lobogókat 

zatjukat, fegyvereiket, arczukat ellepték s a kato- 
nák orrába, szemébe, fülébe kezdtek mászkálni. 
Végre Lazofft, a parancsnokló őrnagy türelmét 
vesztve, tüzet vezényelt s formaszerű ütközet ke- 
letkezett ; a katonák félórán át folytonosan lődöz- 
tek a levegőbe. - Eleinte azt gondolták, hogy 
a dörgés a rovarokat elijeszti, azonban a sáskák 
csak nem engedtek, s a csapatot tovább zaklat- 
ták. - Utoljára is nem volt más mit tenniők, 
mint visszatérai Dsigamszkojba, mert a sürű 36 
negyszőg versztnyi területet elfoglaló sáskatö- 
megen épenséggel lehetetlen volt keresztül ha- 
tolni. 

- Párisból. Pázmándy Dénes irja a ,P. 
N.*-nak, hogy "az ünnepélynek 246.000 frank 
bruttó a jövedelme - levonva minden költséget, 
melyek 75.000-et tesznek ki - tiszta haszon 
171.000 frank! Ezen óriási összeg, mely a szom- 
bati operai ünnepély eredményét képezi, a leg- 
jobban szól az ünnepély nagyszerüségéről, soha 
nem látott fényéről, melyet a siker teljesen koro- 
názott. Hogy mily közönség volt itt együtt, mu. 
tatja azon adat, hogy a Grand Hottel az éjen át 
30 000 frankot vett be a vacsoráktól. A jóté- 
konyság iránti fogékonyság oly nagy vol!, hogy 
a rendőrök az éji szolgálatért járó 5 frank Edijat 
felajánlották Szeged javára, az iparosok fele vagy 
harmadrész áron szolgáltatták az ünnepély ren- 
dezéséhez megkivántató kellékeket. Nehány mu- 
latságos epizodot mutat aztán be a párisi szel- 
lem, tréfa és bon mot ez áradatából. Theo asz- 
szony a Jolie Parfumeuse Jelmezében illatszereket 
árult. Egy ismert zsugori feléje megy és szap- 
pant néz. Hogy ez? - kérdi szagolva a szappant. 
Husz trank! - Ah, ah, kissé borsos, de mert ön 
árulja szép asszony, aztán Szeged javára... s 
az ur kihuz zsebéből egy aranyat, mig a másik 
kezével a szappan után nyul. - Pardon, feleli 
madame Theo visszarántva a szappant - Ccsak 
szagolni 20 frank, a szappan maga - 100 frank!.. 
A kőörülállók kaczagnak s a zsugori kiszoritja 
valahogy a száz írankot. . / Sapristi, beh drá- 
ga! . . morogja tovább menve. „Igen ám, kiáltja 
utána madame Theo - de aztán lehet Is vele 
mosakodni!" Madame Judic, falusi birtokáról csak 
azért jött Párisba, hogy áz előadásban részt ve. 
gyen. Őhuszezer 1 rank értékü gyémánt fülbeva- 
lóit igérte annak, ki a szerencse kosarából szá- 
mot huz. Tét 100 frank. A kosárban azonbanfcsu- 
pa 0 volt. Munkácsy egy tájképet adott az ün- 
nepélyre. Roppantul árvereztek reá, végre megvet- 
ték 6000 frankért. - Petit képkereskedő 7000 
frankért vette meg a szereucsés árverezőtől és az 
1000 írk nyereség a szegedieknek jutott. - A 
walesi herczeg roppant sokat költött. Ő fensége 
egyik zsebéből egy babafej, másik zsebébél egy 
kosár füle lógott ki; - kalapja tele volt tombo- 
lajegyekkel, kottával és arczképekkel. A vwalesi 
herczeg mindent megvett, a mivel kinálták; - 
,hogy örülnek majd gyermekeim - mondá - 
ennyi játékot még soha sem kaptak Párisból. 
Ő fensége az ünnepély után csakhamar el is uta- 
zott; mint mondják, igen könnyünek találta az 
ünnepély után tárczáját, a mi olykor meg szokott 
történni az angol trónőrökössel is. 

540 

- Tüzvészek Oroszországban. F. hó 6- 
án Szentpétervártt ujra nagy tüzvész volt. F. hó 
5-én Kurikov bőrgyáros névtelen levelet kapott, 
melyben nagy összeg pénzt kértek tőle, ellenkező 
esetben tüzzel fenyegetőztek. Kurikow nem adott 
pénzt s másnap egész gyára mindenestül leégett. 
Mult hó 27-én Bugulma kerületi város Saratow 
kormányzóságban egészen leégett; az egész város- 
ban csak 23 ház maradt épen. Négy ember a 
lángok közt lelte halálát. 

- A párisi ünnepélyek alatt sokan vásá- 
rolták azt a programmot, melyhez Zichy Mihály 
készitett rajzot. Ugalde kisasszony 4000 frankot 
árult ezekből. Az allegorikus rajzon meglétszik 
Zichy mesteri keze, szellemes és találékony el- 
iméje. A helyzethez illőbb és gyöngédebb illus- 
trátiót alig lehetett volna késziteni, olyan dis- 
kret, s mégis olyan sokat mondó. Nincs benne 
bombaszt és nincs főképen siralmas inség. Ma- 
gyarország megköszöni Francziaországnak a sze- 
gediek számára nyujtott segélyt. Ezt tünteti föl 
a három alakból álló plasztikus csoportozat. A 
három alatt: középen a franczia köztársaság, bal- 
ról Magyarország koronával felén; a harmadik 
pedig a lesujtott Szeged. Nemes, szoborszerü szép 
alakok. Hullámok közül talapzat emelkedik ki. 
Magyarország a középen álló Francziaországhoz 
közeledik, feléje nyujtva kezét; szép fejének moz- 
dulatában és arczában megvan a kifejezés. Franczia- 
ország szeretettel öleli meg jobbjával, mig balját Sze- 
ged foglalkoztatja. A szerencsétlen Szeged nem álló 
alak, hanem a csoportozat jobb oldalán, megtörten ül 
a talapzat szélén. Lábait ahullámok mossák, feje meg- 
hajolva, arczán fájdalom. A hol ül, ott a talapzat pár- 
kánya letört, s a vizbehult törmelléken olvasható: 
SZEGED. Francziaország palástjának egyik szár- 
nyát tárja ki baljával Szeged fölött. A nemesség, 
mely a franczia alakon látszik, amint Magyaror- 
szág nemtőjét fogadja: a szeretet képe, amint- 
hogy az egész kép a szeretet egy fényes tettének 
ép oly talalékony, mint gyöngéd kifejezére, s az 
egész rögtön elárulja az előkellő müvészt, ki egy 
vignette rajzában is választékosan adja elő eszméit" 
A szép tollrajz fölött e szavak vannak: „Merci á 
la France." Köszönet Francziaországnak. Az es- 
tély egyes részleteihez külön programmok is vol- 
tak, csinos kőnyometu alkalomszerü rajzokkal el- 
látva. Ezek főczimlapját Morin rajzolta. A belső 
lapon a specialis tárgysorozatra vonatkozó külön 
vignettek közt foglalt helyet a tárgysorozat. 

- Garibaldi. Romából jelentik: Egy Ga- 
ribaldi ellen nem rég közzé tett röpiratot itt lefog- 
laltak. A miniszterium hihetőleg a szerzővel egyet- 
értve, összevásárolta a könyv valamennyi példányát 
s megsemmisité. A röpirat tartalma állitólag az 
volt, hogy a Garibalgi által állitólag Ausztraliá- 
ban tervevett expediczió tulajdonképen az Italia 
irredenta tartományaiba lett volna menendő, hogy 
a Garibaldiak e czélra a miniszteriumtól 200000 
a királyi czivililstából 300000 frankot kaptak. 
Ugyancsak Garibaldiról jelentik, hogy pört indi- 
tott Signora Raimundival való házassága felbontá 
sára, s e pör volt az oka, hogy legközelebb Ro- 
mába tette át lakását. Az elválás czélja kétségte- 
lenül az, hogy a tábornok egybekeljen signora 
Francessával, ki már régóta gazdasszonya, s kitől 
két gyermeke van. 

KÖZGAZDASÁG. 
A vetések állásáról. A földmivelés., 

ipar- és kereskedelemügyi miniszteriumhoz legujab- 
bana következő jelentések érkeztek : 

Alsófehérmegye balázsfalvi járás. A 
nagy szárazság után egyszerre rohamos eső lepte 
meg a vidéket, de csak kevés ideig tartott és a 
föld is csak keveset ázott meg. Az ősziek jól ál 
lanvak. A tavaszi már mind kalászos, de mégis fe- 
lette ritka, a kukoricza felette apró és gyenge, 
most foly az első kapálás. Főleg az agyagos föl- 
dekben levő gabonánk nehezen kezd gyarapodni, 
mert a szárazság folytán nem nőhet. A fű felette 
ritka, kevés szónánk lesz. Árpánk lesz, de zabunk 
nagyon gyenge, hacsak ezután össze nem szedi 
magát. ; 

Besztercze-Naszódmegye, beszterczei 
kerület Atermények állása - kivéve a kukoriczát - 
igen jó. A széna gyüjtés kezdetét vette és jó réteken 
teljesen kielégitő. Gyümölcsösök, hol a bernyózást 
alaposan végezték, rendkivül dús gyümöicstermés- 
sel kecsegtetnek. Az aratás, ha csak valami köz- 
be nem jő, igen jó lesz. A napszám 60 kr. A 
buza hektoliterenként 4 frt, a ' ukoriczáó 2 frt. 
Május hó eleje folytonos esővel járt, később azon- 
ban javul, ugy hogy május 31-én 22 fok mele- 
günk volt. - Naszódi járás. Május második 
része mind az ősziek, mind pedig a favasziak ki- 
fejlődéséce igen alkalmatos volt. Az ősziek főleg a 
mélyebb és nedves talajban fekvők, igon hátra ma- 
radtak, a zab igen kicsi levelei rozsdásak. A rozs 
és buza Nigen szépen virágzott, a kukoricza már 
igen szépen kifejlődött. 

Háromszékmegye, Kézdi felső járás. 
Az időjárás nagyon kedvező. Vetéseink átalában 
kitűnőek, a rozs teljes virágzásban van, a buza 
pedig most hányja a fejét. A tavasziak szintén 
jók, csakhogy nagyon elgyomosodtak. A burgo- 
nya és tengeri kapálás most van folyamatban; a 
kaszálók igen kövérek és dus hasznot igérnek. 
Gyümölcstermésünk nem lesz, mert fáinkat előbb 
a hideg, később a hernyók nyomoritották meg, 
most pedig annyira el vannak lepve galagonya 

özöndékkel, mintha teljes virágzásban állanának. 
- Sepsi alsó járás. Az őszi a májusi hosz- 
szu esőzés folytán igen meggyérült. A kalászok 
azonban igen szépen fejlődnek. A rozs talán kö- 
zepes, a buza ennél valamivel többet is ad. A 
tavasziaknak sem kikelése, sem fejlődése nem ki- 
elégitő. Zab, árpa ritka és apró. A tengeri gyér, 
másrészt még kapálatlan is. A dohányosok egé- 
szen kopaszok, mivel az elültetett is kipusztult. 
- A takarmányok lóhere és luczerna hatalma- 
san állanak, az alant fekvő rétek dus kaszálást 
igérnek, a magasakon azonban riikás a fű. Gyü- 
mölcs: cseresznye, meggy csak közepes, körte és 
szilva pedig csak néhol lesz, az almát a májusi 
széi virágzásban érta és el is hordta. Az ugart 
szántani a talaj keménysége miatt nem lehet, pe- 
dig már ideje volna. 

Nagy-Szebenmegye, Nagy-Szeben ke- 
rülete. Az időjárás most már valahára kedvezőbb, 
de mindennemü veteményünk igen elmaradt. A ten- 
gerit sok helyen még kapálni nem lehetett, oly 
gyenge a szára, a föld pedig körülötte kőkemény. 
Egyébként a gabnanemüek, főleg pedig az ősziek 

már kiheverték a tavaszi sok esőt és hideget, szó- 

val veteményeink igen jók. 
Szolnok-Dobokamegye deési járás. 

Május utolsó harmada kedvező meleggel folyt le, 
s néha kellemes meleg esővel. Hazánkban mind- 
azonáltal a rozsda fölötte kezd terjedni. A tengeri 
el van vetve s már igen szépen meg is indult. A 
rétekre is jó hatással volt az időjárás, mert fölötte 
sokat javultak már is. A lóhere fölötte dús. A 
szöllők szépen fejlődnek. Mostanában többször nagy 
záporok voltak, melyek a munka elé sok akadályt 
görditettek, sőt ezek ismétlődésével tarthatunk tőle, 
hogy a veteményekben és takarmányban is kárt 
fog okozni. 

A közönség körébőél." 
Valami a nagy-szebeni országos 

tébolydából. 

Nagy-Szeben, junius hó 12-én. 

A nagy-szebeni országos tébolydában ural- 
kodó rend és felügyelet minőségéről márrégebben 
keringett hireket neháuy évvel ezelőtt az intézet 
pénztára majdnem tizezer ferintig rugó meglopása 
nem a legkedvezőbben illustrálgatta. 

Közelebbről csakis az ottan szokásos éber- 
kedés mellett történhetett meg, hogy egy elme- 
beteg hegedü hurra akasztotta föl magát, egy 
más őrült meg egy másikat ugy meg kollinthatta, 
hogy szőrnyet halt. 

Egyszerű ember létemre nem tudom, he- 
lyes-e, hogy dr. Szabó István intézeti 
igazgató notabéne az állam pénzével fizetett 
akár ép, akár beteg elméjü intézeti szolgákkal 
Frübbeck Ferencz nevü vejét és a magyar 
faló „Tageblatt" politikai bohóczának és "inasá- 
nak felcsapott ,Hermannstadter Mannergesangve- 
rein buzgó elnökét kényelmesen szolgáltatja, en- 
nek butorait és pereputtyát a város egyik végé- 
ből a másikba azokkal költöztetvén és délebédjét 
- legalább azon időben, midőn az uj Haber- 
mann-házban lakott - majdnem félórányi gya- 
logtávolságra az intézetből huzamos időig szintén 
intézeti szolgákkal hordatván, - én az intézeti 
igazgató ur egy legujabb cselekedetét kivánom a 
részrehajlatlan olvasó itéletére bizni, mely bő 
mezőt nyit humánitása megbirálására. Az eset 
kövevkező : ű 

Viski György volt tordamegyei szolgabiró 
édes testvérbátyám a tébolydában f. hó 4-én meg- 
halván, még az nap siettem az igazgató urhoz, 
kérvén őt, ne temettesse el testvéremet, mert ro- 

konaimhoz sürgönyöztem, hogy a végtisztesség 

megtételére ide jöjjenek, ezen kivül az igazgató 

urat arról is értesitettem, hogy gondoskodtam sir- 
ról is a rom. kath. sirkertben. 

Dr. Szabó István szinleg igéré méltányos 
kérésem teljesitését. Másnap, f. hó 5-ikén d. u. 
3 órakor nőmet küldöttem az igazgató urhoz azon 
üzenettel, hogy bátyámat mi fogjuk eltemetni, 
mire azt válaszolá, hogy ennek utjában mi 
sem áll. 

És ime, midőn f. hó 6-án d. u. 5 órakor 
az intézetben megjelentünk a végtisztesség meg- 
tételére, a „szavatartó igazgató ur kisüté, hogy a 
halott már azelőtt való nap el lett te- 
metve. 

Hogy e vérlázitő nyilatkozatra nem épen 
hizelgő és magasztaló szavakkal válaszoltam az 
emberséges indulatot ilymódulag tanusitó igazga- 
tónak, ki engem még azon vigasztalástól is meg- 
fosztott, hogy testvéremet még egyszer láthassam, 
az könnyen érthető, de hogy a titokban történt 
temetés dr. Szabó István ur dicséretére épen nem vá- 
lik, az - szerény felfogásom szerint - még bi- 
zonyosabb. 

Viski József, 
Nagy-Szeben állomás-raktári 

málházó. 

Tisztelt szerkesztő ur! 
Sziveskedjék az alábbi soloknak lapjában 

egy kis helyet adni s a közönség érdekében kő- 
zötni, ugyanis: 

A junius hó §-ára megjelent 130 sz. „Ke- 
let" lapban e ezim alatt „Kigyók" egy köz- 

*) Erovat alatti közleményekért csak a sajtóható- 
ág irányában vállal felelősséget aSzerk 

lemény jelent meg, mely szerint „Radna vidékén 
az ottani erdők, sőt mocsáros helyek ez évben 
csak ugy hemzsegnek a kigyóktól: soha sem lá- 
tott számban jelennek meg az utakon is, egész 
vándorlást visznek véghez. Némelyik már tekin- 
télyes nagyságra vergődött; vannak köztük 5 láb 
hosszuak is. Az erdélyi (Arad-Károlyfehérvár) or- 
száguton nem ritkaság csak pár száz lépésnyi té- 
ren 3)-40 kigyó hullát látni." 

E közlés irója elfeledte kitenni a Radna 
,Mária" előnevét s e hiány azon tévedésbe fhozta 
az erdélyrészi, még a be'ső-szulnok-dobokamegyei 
lakókat is, hogy azon Radna alatt az erdélyré- 
szi Besztercze-Naszódmegyében fekvő Radnát ér- 
tették, mely mellett van a radna-dombbházi igen 
kellemes vidéken fekvő és kellő kényelemmel és 
csinnal ellátott gr. Bethien András ur által bir- 
tokolt, jó névnek és hirnek örvendő fürdő is s 
igy az ezen, valamint a naszód-szt.-györgyi fűr- 
dőre szándékozókat is nagy rémülésbe ejtette. 
Miből az lett, hogy kérdést intéztek hozzám, 
mint a ki több versen voltam a nevezett fürdőn 
s ismerek minden körülményt, ha vajjon való-e 
az érintett kigyó-hullámzás, vándorlás? Mely 
kérdésre felelve, oda nyilatkoztam, hogy az meg 
lehet, mikép való az aradvidéki Mária-Radnát 
értőleg, de nem való a naszódvidéki Radnát ille- 
tőleg s ugy vélem, kedves kötelességet teljesitek, 
ha ezen körülményt tudatom a radna-dombbháti 
fürdőre menni szándékozókkal is, eképen meg- 
nyugtatom, hogy az írt kigyók miatt semmi ve- 
szély nam fenyegeti, annál kerésbbé pedig, hogy 
ott ugyan vannak erdők, de mocsárok egyáltalán 
nincsenek s én 6 fürdői idényre levén a domb- 
háti fürdőn, bármennyit jártam őssze-vissza a vi- 
déket, soha sem láttam egy kigyót is. Ezt tehát 
a radna-dombbháti fürdőre s a kristály tiszta 

8 R. fokos borvölgyi (vale vinului) lobogóba s 
váljék kinek-kinek egészségére ! 

Kolozsvártt, 1879 junius 14-én. 

Csulak Dániel. 

A „KELET" magán távirata. 
Feladatott Rudapesten jun. 15. 2 ó. 30 p. éjjel 

Érkezett Kolozsvárra jun. 15. 2 ó. 5p. éjjel 

Mai nap bevételével a székesfe- 
hérvári kiállitás összes költségei fe- 
dezve vannak. További jövedelem 
egy ipariskola felállitására fordit- 
tatik. 

Távirati tudósitás 
a budapesti árutőzsde hivatalos árjegyze- 

teiről junius 14. 

; Ára 100 kig. 

Gabona Feaj tól ig 

frt kr]irt ke 
bánsági 9-1 9601 
tiszavidéki 94010- 

Buza pestvidéki ej95 935 
fehérmegyei 9- 9655 
bácskai --- 

Rozs magyar 6 25] 64 
takarmán 545] 535 

Árpa ] maláta * 6901- - 
Zab magyar 555 575 
bánsági 515 52 

Tengeri [ másnema ö05 515 
áposzta - 

Hepeza l bánsági ---- 
Köles magyar 5- 520 

buza tavaszra szállitandó 910 91 
e] . Szept. -Oktre szállitan. 982 987 
3 8 / rozs tavaszra szállitandó ---- 
E teng. Májusra- junira szállit. 524 527 

E /repcz. káposzta Aug. Szept. szál. 13 -131 
17, bánságijul Anug szállitl12 126/, 
szesz (ny.) 100 Jiter százalékként. 26 -26 4a 

Erték- és váltófolyam. 

1879. junius 14. 

Magyar aranyjáradék... 94.20. 
„kincstári utalv. 1 kibocsát -- 
, ; 2,. . I7.70. 
, keleti-vasut elsőbség 2 88.75. 

, állami kötvény 1876 év 74.40. 
„vasuti kölcsön .. 111.765. 

földtehermentesitési kötvény . 86.25. 
temesi . ,. 84.50. 
erdélyi ; .83.25. 
horv. slavon . 88.50. 
magy. szőlődézma váltság . 88 25. 
Oszt. egységes államadósság papirba 67.15. 

, p , ezüstben . 68.95. 
„aranyjáradék . 79.05. 

1860. államsorsjegy 126.20. 
Oszt. nemzeti bank részvén 8.30. 
„hitelrészvény. 264.40. 

magyar. hitelbank 52.50. 
.JEzüst.. - -. 

Cs. k. arany. 5.51. 
Napoleond'or . 9.27. 
Német birod. mark. 07.15. 
London 116.40. 

Felelős szerkesztő és kiadó-tulajdonos: 
Bőkésy Károly.. 



............... 

e Alapos és gyors segit ég minden gyomor- és altesti bajban ... 

e - 
Az egészség fentartása legnagyobb részt a nedvek és p 

. a Eg vérnek tisztitása és tisztántartása, valamint a jó emésztésben rejlik - . ] í I : 

n Ezen czél elérésére a legjobb és leghathatósb szer " es el , 

" 
r " ! 

s Dr. HRósa életbalzsama. 

eai elaten Dr Résa Anlzsema mindez tivisztokask a log ötálete 1870 úta bejegyzett czeg, Bécs, Cisollastrassa 6 8. B0cs, [ 
sebben megfelel; ez az összes emésztési szervek munkásságát éleszti, ajántják magukat mindenféle állami- és úzletpapir, sorsjegy, nrany és 

: ' .egészséges és tiszta vért alkot és a testnek az előbbi erejét és egész- : ezüstpénz bevásárlására és eladására a legkedvezőbb feltételek mellett. 

ségét viszszaadja. - Minden emésztési bajok, névszerint: étvágy- i ; , 

38238. szho; (213) (3-8) y szemeyu telbetegen felpafadás hanyás syo Vidéki megrendelések posta fordultával telje- 

alisp. e morgórcs, benyálkásodás, aranyer, a gyomor étkek- = sittetnek. E (279-8) (46 -50) 
Ajánlnak továbbá 2 forintos 

1 e 7 

XIX-dik államsor játék sorsjegyeket , 
melyeknek tisztajövedelme külömböző emberbaráti intézményekre van szánva, s melyek- 

lius 1 fog megtörténmi. 

kel való megterhelése stb. ellen a legbiztosb és legjobbnak 
talált háziszer, mely magának a legrövidebb idő alatt kitünő hatása 
miatt általános elterjedést szerzett. 

Egy nagy üveg 1 frt. Félüveg *0 Er. 

Sok száz elismerő levél megtekintésre készen áll. Ez életbalzsam 

bérmentes megkeresések következtében utánvétel mellett mindentelé mase 

szétküldetik. ' . 

Fragner B. urnak, Prága. Tiz év óta gyomorbajban 

szenvedtem, mely étvágyomat és álmomat elrablá s igen sok fájdal- 
mat okoza, elhatároztam magamat az ön Dr. Rósa-féle élet- 

Árlejtési hirdetmény. 
Udvarhelymegyének törvényhatósági bizottmánya f. é. ápril havi ülé- 

séből az Udvarhely -parájdi vonalon levő „Kalanda" nevü meredek 

korondi cldalának áthelyezési részébe eső kősziklák és szirtes helyek 

repesztésére, valamint az ott épitendő 1 kőátereszre, természetben ki- 

álitandó 2423 kézi és 20 igás napszám mellett, összesen 2801 írt 63 krt 

e
 

A magas aristocrátia és t. c". közönségnek ajánlom 1850. évben alapitott 
butor és diszitményi telepzetemet. 

ra
 

: 

megszavazván, ezen munkák foganatositásának biztosítása szébából az balzsamának használására, melynek hatása nálam azrnyira ki- 21 ájoívalo écsés páris kelmető 12- , 

sém.hnó ai piának reggeli * jesen i apal irii elsőrangu gyáraival össze n, mindig azon kellemes helyzetben vagyo 
1879. évi junius-hó 28-dik napj gg tünőnek bizonyult, hogy most teljesen jól érzem magamat, jóizüen tölzéletes butormatot vagy . 

eszem és alszom, melyért önnek köszönetemet nyilvánitom. Egy- 
szersmind felkérem mellékelt 10 forintért számomra ismét - Dr 
Rősa-féle életbalzsámából nagy palaczkokat küldeni. - 

Rosenberg Chaim, 

Galatz (Romania) Márcz. 7. 1878. ruhakereskedő. 

Mélyen tisztelt Fragner ur! 

Kérem szépen mellékelt 18 márkért ismételten Dr Rósa-féle 
életbalzsamot küldeni. E balzsam kitünő gyógyszer étvágy tanuság, 
elsoviuyodás és álmatlan éjek ellen. Egyének kikről orvosok le- 

órájára, az Udvarhelymegyei magy. kir. állam-épitészeti hivatal helyi- 

ségében tartandó zárt ajánlati verseny tárgyalás hirdettetik. 

A versenyezni óhajtók felhivatnak , hogy a fentebbi munkálatok végre- 

hajtásának elvállalására vonatkozó, s a vállalati költség után számitandó 

107 bánatpénzzel ellátott zát ajánlataikat, a kitüzött map reggeli 

10 órájáig, a nevezett hivatalhoz annyival inkább igyekezzenek be- 

adni, mivel a Későbben érkezettek figyelembe nem fognak vétetni. 

A kősziklák és szirtek terjedelméről - miután a föld róluk eltaka- 
ritva van - mindenki a helyszinén magának meggyőződést szerezbet, a mondtak ez életbalzsam használata után megegészségesedtek és meg 

kőátercszekre vonatkozó tervek és részletes épitési feltételek pedig, a erőödtek Postafordultávali it éedi vagyok alázatos 
i . : z0lgáj)a. . 

. nevezett magy. kir. állam-épitészeti hivatalnál, a rendes hivatalos órák- 84) Loos-Heitersdori, Müncheberg meliett sug. 14. 1875. 

ban, naponkint megtekinthetők. 

z. 7 1879. i junius-hó 6-kán. kérem a t. közönséget, mindig Eragner gyógytárából került Dr. 

8z Uá arhelyen, 1679. évi 3 Rósa-féle életbalzsamot kérni, mert tapasztalatom szerint némely he- 
: mA * aná lyen csak egyszerüen életbalzsamot árusitanak el, mely a Ir. Htósa féle 
Dr. TÖRÖK ALB' RI, alispán. zaamlox képest csak hatálytalan keverék. 

A valódi Dr. Rósa-féle életbalzsama egyedül a főraktárból 

Eragner B. gyógytárálól (Prága, 205-3.) kapható. 

Budapesten: Török József gyógyszerésznél. n 

Holozsvárt egyedüli raktár: VWolff János gyóégyszerésznél 

Tordámn: Gyégyszerész WoOlff Gábor és fiánál. r ga . , , 

Rakiárak a birodalom majd minden gyógytárában, Cséplőgépek Jargany és kézi 
valamint Ausztria minden füszerkereskedésében vannak. / 

a Minden gyógyszerész és köreskedő urak, kik Dr. Rósa életbalz.amából erőre, szelelő es választó rosták Mayer- 

raktárt tantani óhajtanak, sziveskedjenek a fennirt főraktárhoz Prágába a , . . . y eket, ED s féle TIrieur konkoly, bükköny és zab vá- 
lasztó gépek, törökbuza fejtők, gabona- 
zsákok és repczeponyvák kaphatók 

a legolcsóbb áron és legujabb minta szerint idom- és izlésteljesen előállitani. 
Rajzok és fényképekkel kivánatra ingyen szolgálok. 
Budapesten, Ferencz-József-tér ő sz. 

BAMBERGER FRIGYES, kárpitos és diszitő. 
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Figyelmeztetésül. Kellemetlen félreértések kikerülése tekintetéből 
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(4-4) 

Borszéki fürdő hirdetés. 
„BORSZÉK" Erdély, Csíkmegyében hires fürdő -vasas, földes, ég- 

vényes, szénsavval telitett savanya vizeivel, ivó-, fürdő- és ég- 

hajlati gyógymódul egyaránt ajánltatik; nevezetesen a gyomor, ! 

bélcsatorna, légzőszervek, vérszegénység , görvély, ángolkór, a hugy és [ 

nemzőszervek több bajaiban, a csúz- és köszvényben, a máj- és lép, 

vérbőségében, s az idegrendszer többféle bajaiban; van több szénsavval Pál V ázat 

telitett hideg tükör fürdője, zuhany és meleg fürdői. 
i 8 A orsz éki s av anyuvi ogyviz hirdettetik a hunyadmegyei nő-egylet leányiskolájánál Déván. TAUFFER FEREN CZ 

gy08) 1.) Egy rendes tanitónői állomásra, melylyel 300 frt. fizetés , sza- kereskedésében Kolozsvártt. 

és mint üditő igen kellemes ital, magára ugymint borral élvezetes, rég had lakás és fűtés jár. A közoktatási törvény által előirt tantárgyak kö- 

ismeretes, s belőle évenként mintegy 3 millió liter hozatott eddig for- zül különös jártasság kivántatik a rajzban, számtauban, valamint a né Képes árjegyzékek kivánatra bérmentve 
galomba. (204) (2-6) metnyelv szó- és irásbeli tudása. 1 

A fürdő e uinaban ezdősik és tart septembe 2.) Egy ségédtanitónői állomásra, melylyel 200 frt. évi fizetés, sza- küldetnek. s 

185-ig, gondoskodva van szakértő fürdő Orvos, ) bad szállás és fűtés van összekapc olva. A népiskolai tantárgyakon kivül örstozttastt 1 
rendezett vendéglők és a közbiztonságról, van helyi gyógyszertára, posta- 

és távirdai közlekedése, olvasó, teke- és zongora terem és számos sétaut. 

Részletesebb értesitések, vagy megrendelések az alattirt igazgatóság 

útján Borszéken minden időben eszközölhetők.- 

A fürdő és űzletigazgátósága. 

követeltetik a németnyelv birása. 

Mind a két tanitónőtől kivántatik, hogy a női kézi munkákban 

tökéletes jártassággal birjanak. Mindkettőnél kivánatos a zongora oktatás- 
bani jártasság; a zene külön dijaztatik. 

A pályázni kivánók felszerelt folyamodványaikat legkésőbb julius 

Csász. Kir. oszt. szabadalommal 
ess ; 

porosz királyi miniszteri jóváhagyással. E 
i.. 

A borszéki ásványviz 15-ig alólirotthoz nyújtsák be. (214) (2-2) Dr. Borchardt illatos növény-szappana. Dr. Suin de Boutemard zamatos 
. : . " ' a testbőr Sszépitésére és i i 7 yak 

E Déván , 1879. junius 10-kén. alérs zt en gytati elismert togszappana a fogak és a foghus épentar- 

e ze e. g téseknél, eredeti Tására és tiszütására a legáltalánosabb és 1 

Á csomagseskákban bepecsételve 42 kr. biztosabb szer; 1/, és 1/ em kákban ára 70 7 
BARCSAY LÁSZLÓNÉ Dr HKoch növénycukorkái, ismert jelességü és 35 

1i lit ületett ekrávi lsétn kupás iteres liter. születe iszer hütés, rekedtség, nyálkásodás és Balzsamos olajbogyó-szappan, a 
; , t 7Ő i 7 

Raktárak A raktáros ! ö br. BRUCKENTHAL ANTÓNI A, esokaaolásnil stb. 70 és 75 kros eredeti r sza és puhaságára elte ő és tartós be- 
: 50- 830- - . 2 : . sa által tünik ki; 35 1 s . 

helyei neve 50-es 25-ös 50-es 30-as 46-as a hunyadmegyei nő-egylet elnöke. Dr. Béringuier fő gyökér-hajolaja a baj Koder testvérek balzsam easoe 
írt kr ft ar. írt ke. frt kr. ft kr. szet szeeő és fentartására, i palaczk zappanz daraea 2 azl dl eba. 
- I E gz ra tt. 0. é.- pp a ' csomagban 

Borszéken ! a gyárnál 6 501 8 35] 6 - 3 80. 265 g Dr. Béringuier növényi hajfestőszere, va- " vzésen lekak siántható. 
e ózzI0 50 lódian fest fekete, barna és szőke szinre; telje- Dr. Hartung China-héjolaja, a haj rövesz- 

Arad Bisztriczki Józ. 10 50 6 50 25 e R sen fölszerelve kefével és csészével 5 frt. tése és szépítésére pecsételi és pohárban bélyeg- 

Brassó Gmeiner Gyula 8 75 4 65 8 - 5 15 6 265 nr. Béringuier zamatos koronaszesze, ér- 2ett üvegekben ára 85 kr. 

Verseez Fuchs Jánoss - - - - 10 50 6 80 7 95 t muóuz mely az életszerveket I-Afartumg mövénykenősse a ajnőtés 
. y siti é. ; eredeti palaczkokban ára 1 frt. sfeletesz re, bepecsételt és üveg- 

Budapest Lápossy Fer. ---11 50 - 550 Valódi csak, a á z kr. ; ben bélyegzett tégelyekben ára 85 kr. 

" . r. Lindes tanár nö i -kenő * 

Debreczen Geréby Fülőp - - - - 10 80 6 90 7 30 a haj fényét é övényi razcs-hezőgse Gyogyazores onzozappan. legf 
. . j í 8 ruganyos gát fokozza és egy- nomabb mosdószappan, ugyanazon eredménynyel 

Nagyvárad Janky Antal -—--11- 5607 25 4 ha minden dobozon szersmind az oldalhaj összetartására is alkal- bir, mint a Benzoe-tinctura; a csemagonként 

a ; ; , mas; eredeti darabokban 50 kr. 40 krajczár. 

Miskolcz Mahr Károly 1 50 7 50 7 80 asas és az én sok- gyok akoto eti ezt, mint feltünő tulajdonságuk által aleséretesen bebizonyult tár- 
; . a agosa : : ( . NOS g - 

: Segesvár 1B. Misselbacher - - - 8 35 5 33 6 75 szorozott czégem részeknél; és DIEIRIUiI SAMU kereskedésében. Valemiut: erest kéeiprii udolt, hetp 
ban: Jekelius Ferd. és Schuster Carl L. gyógyszerész uraknál. Földvárt: Nadhera Pál. Kézdi-Vásárhelytt: Fe- 

Temesvár Propst Adolf —---10 7016 80 7 40 van lenvom jér Lukács. Maros-Vásárhelytt: Fogarasi D. J. Medgyesen: Brekner Károly. Nagy-Szebenben: Stengel Sámuel. 
yomva. Segesvártt: Misselbacher idősb J. B. Sepsi-Szent-Györgyön : Csutak testvérek. Szamosujvártt: Placsintár Dá- 

Soborsin Blau Mór és fiai - - - 9 50 6 2565 7 - Ulltelyt tagy felgia enez 7ánts Andráa gyégyi azemt 1oraáni Trajámovitó Eie gyógysz- Szeketv- 

Szeged Toth Péter maga tárt raktárt. 30 év óta a legjobb eredménynyel használt mindennemi gyomor- Óvunk: hamisitásoktól, nevezetesen dr. Suin de Boutemard fog- 

é ki a betegségek és emiésztési bámialmak (mint étvágytalanság, szoru- pépe és dr. Borchardt növény-szappanya hamisitásától, melyek különféle, 
A ládák nehéz- i o gr n lás stb.) vértorlódás és aranyér-bántalmak ellen. ] e üsta áse e száol at alatt hamisitók által 

; a ; forgalomba. Tö amisitót és elárusitót itélt már el a tör- 
sége (suly) 112 oös s80 ]52 a3 Kilénen oly ázekk imaols , eo visznek. W vényszék igen érzékeny pénzbüntetésre, z4) én 

a is1 iróilla özte . . , nm so r , REIMOND és TÁRSA B l b es. kir. szabadalmak tulajdonosai 
Ára egy lepecsételt eredeti doboznak 1 frt. oszt. ért. ernben, é gyarosk 

A borszéki üzletigazgatósága. 
Franczia borszesz és só. 

A legmegbizhatóbb önorvos a szenvedő emberiség részére minden belső 
és fogfájásnál, idült hibák és sebek, rákbajok, üszök, gyuladt szemek, hü- 

dés és mindennemü sértéseknél stb. stb. . 

Palaczkban használati utasitással együtt 80 kr. o. é. 

Iolozsvárt, fütér 25. 91. 
ajánlja dúűsan ellátott 

kész férfi, női- és gyermek czipők 

Megvizsgáltatott és jóváhagyatott. BENEDICTINER, 
kétszeres gyomorkeserü, 

egy nagyon régi Szt.-Benedek rendi kolostorból eredő 
vevény szerint késziti s csakis nagyban szétküldi 

C. PINGEL, Göttingában (Hannover.) 
A Benedictiner, mint legbecsesebb háziszer a 

saládoknál általános közkedveltséget vivott ki magának. 
A Benediectiner csupán csak oly szerekből van ösz- 
zeállitva, melyek tulajdonságainál fogva egy öszszeromlott 
szervezet helyreállitásához okvetlen szükségesek. Kipótol- 
hatlan hatással bir: gyomorfájdalmak. emészt- 

hetlenség, hümorrois, idegbántalom, gör- 
csök, puffadások, bőrkiütések, (pattanások) 

zeirolai nnyi, a kereskedelemben előforduló faj kö- nehéz légzés, köszvény, Rheuma, gyönge- Ezen halmáj-zsirolaj valamennyi, ) Fség, máj- és vesebántalmak s más szerves i 
ött az egyedüli, mely orvosi czélokra használbató. ség mál 

Ara egy üvegnek használati utasitással együtt 1 Jrt "0. ő. A Benedietiner tisztitja és bőviti a vért, elüzi a szomoru és aggodalmas kifejezé- 

öő) akt Gi752) sét az arcsnak, a sárgás szemfejért és sáfrány szinü bőrt tisztitja, ébren tartja a kedélyt, ösz- 
.., hangot tart a testben s meghosszitja az életet a legmagasb fokig. 

Moll A. gyógyszerész, cs. k. udvari szállitó, 

Dorsch-halmáj-zsirolaj 
Krohn M. és társá-tól 

Bergenben (Norvégiában.) 

NB. Minden palaczk „C. Pingei in Göttingen" felirattal le van pecsételve s 
. r 4l í ál al ú a éltrirl ellátva. (189) (3-30) 

: . ; n. bi ; 

Legujab nagy választékban, pontos szolgálat és jutányos árak mellett. Bécs, Tuchlaube a 1 Ppalnezknak ; . 330 ém tartalómal i et ge er 
Raktárak a birodalom minden jó hirnevü gyógyszertáraiban, avagy 

fűszerkereskedéseiben vannak. Raktár nélküli helységekben nagyobb vétel- 
nél magánszemélyek is megfelelő árleengedésben részesülnek, A t. cz. kö- 
zönség figyelmeztetik csakis Moll-féle készitményeket kérni és csak is 
olyanokat elfogadni, melyek védjegyemmel és aláirásommal ellátva vannak. 

Raktárak. Kolozsvárt : Valentinmi Ad. gyógyszerész. Wolfrt 
János, gyógysz. Dr. Himiz György., gyógysz. Széki Mikló, 
gyógysz. Iiró János, gyógysz. Bietrich Sámauecl keresk. Brassóban. 
jekelius Nándor, gyógysz. Fabik Ede, gyógysz. Déván. Weisz Adolf. Szeben- 
ben. Müller K., gyógysz. és Reissenberger A. F. Segesvárt. Teutsch J. B. 

A. MOLL, k. k. Hof-Lieferant, Wien. 

' Nyomatott Stein János m. k. egyetemi nyomdásznál az ev. ref. tanoda betüivel Kolozsvárt, 

Öt palaczk megrendelésnél csomagolás nem számittatik. 10 palaczknál hasonlóan és 1 

palaczk ráadás. Megrendeléseket elfogadnak az alább irt czégek. Nagyban csak a fennirt 

gyár árul. 182 

Raktár Kolozsvártt Széky Miklós gyógytárában. 
Bizonyitvány. Főtisztelendő Pantenburg Coop. Vit. Kastliból, Kemnath mellett 

Bajorországban, értesit: Benedictineréből még 10 palaczkot kérek szivesen küldeni, miu án az 
előbbi bizalmatlanságomat, melylyel mai napság minden ellen, mi nyilvános hirde- 
tésekben ajánltatik, joggal viseltetünk, teljesen legyőzte és az attól vart ered- 
ménynek megfelelt. stb. 

Mindennemű megrendelések legrövidebb idő alatt teljesittetnek. 

4 T. cz. vidéki megrendelők részére mérték cipő, vagy számszerint 
azonnal teljesittetnek. (413-10) (33-50) a 


